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T e g e l a s e d : 

John Barthwick.parlamendi l i i g e . 
Lrs.Ваг t hwi с к,t ёта аЪ і кааs а. 
Jack,nende poeg. 
I.oper»nende adwokat. 
Kmand Jones,nende küürijanaene. 
rlow,nende teener. 

Bettіпа
д
nende teenijatüdruk. 

Jones,wooras nende warawil. 
Pr. S edel on 2 ma j aoraaniku pr о ua. 
Inow kriminalametnik. 
Põliuseikohtunik. 
Tundmata daame teisest ilmast. 
Kaks v/äikest pääwarjuta tütarlast. 
Livens,nende isa 
IVaeste-hoolekandja. ; 
Kohtukirjutaja. 
kohtuteener. 
Politseiametnikud,kirjutajad ja teised. 

Aeg:Olewik.Mol emad esimesed «raatused n 
giv/ad ülestõusmise pühade teisipäeval,koi 
v/aatus järgmise nädala kolmapäewal. 
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I.waatas. 

Bathwick' ide söögituba,ruumikas, mo­
dern,hästi sisseseatud;gkna eesriided alla 
lastud.Elektri walgus põleb.Suure ümarguse 
söögilaua pääl seisab kandelauä whisky ja 
sooaatfeega ning hõbedane paberossikasl.Kesk­
öö on möödas. 

(^älias^ kuulukse kedagi ümber кobаwat. 
Äkitselt kistakse uks Taliti;Jack Barth-
\ ісіГ"паіЬ tuppa kukkuwat. ia^liõiab ennast 
ukselingist kTnni ja v/ahib" õndsa naera tu-
sera oma ette .Tal~"on säbllaUuIT sel jas "ia 
scnapeanclague j:>ä7 s ia kaes kannab tema 
taewakarwa sinist sammetist naesterahv/а 
keekotti.Tema poisikese о ist u,siledaks ae­
tud nä<ru on rjr lske . U1 ikuub г іIJub tаГ käe-
warre^pääl.)" 

Jack.Hallo!G iin^me siis olemegi õnnelikult 
"Teo (jonnakalt). Kes ütleb,ma ei olewad ust 
lahti üksinda saanud!(Ta tuigerdab sisse 
ia mängib lapselikult käekotiga, gitsirä-
tikukene ning~karmin=punane siidist rahay 
kott kukuwad seest wälja). See on talle 
päris paras - -coik pudeneb wälja.Walelik 
mait misugune!". ingerouss i mängisin raa tal 
1 e - te raa tasku on nn. n u kä с s . Tke erutab 
käekotti).See on talle üsna paras.[Wõtab 
paberossi hõbedasest kastist ja pistab 
suhu).ka ei andnud ju sellele mehele weel 
lüiaani. (Ta otsib suure ruttuga kõik tas­
kud läbi la tõmbab ühe raha taskust ;se~e~ 
kukub aga niana ia weereb eemale.Ta otsiET) 
Äraneetud! (Otsib weel korras. Inetu täna-
ma t u s! ki d g i ,mitte mida g i . Tita er ab) . re an 
talle ütlema, et mul rnit^'e midagi ei ole­
mitte midagi.(Ta tuigerdab uksest wälia 
üht kaiku pidi edasi~ia taleb jälle kohe 
tagasi;tema taga ilrauj Jõnõs^kes tublis-
ti purjus.Jones,umbes kolmkümmend aastat 
wana , on sisselangenud paledega,mustad war 
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jud> si Iriad о ümber ja waeselt riides. Ta 
näeb wäljatnagu oleks ta ilma toota.tuleb 
yollaroa na.O;:a sisse). 

Jack. S cli! С eh! l6 cfi! A inul t mitte kära teha, ju* 
uala pärastIPan^e икс kinni ja joô re mi­
dagi .t^äga pühalikult).Teie aitasime mind 
ust lahti teha - nui ei ole teile midagi 
anda.See on minu maia.Minu isa nimi on. 
Barthrick.Istub parlamendis - wabameelne. 
Karu ma Huba teile ütlesin. Jooge! (Ta wa-т 
lati whisicyt klaasi sisse ja joob ise tüh-
jaks)*-a ei ole nitte nurjus - -(Langeb 
sohwa peale). See on laea.Kudas teie nimi 
оп?1Лпй nimi on Barthwick,nagu mu isagi. 
Ka mina olen wabameelne - mis teie olete? 

Jones. іЛ na 
olen puruwanameelne Л.іпи nimi on Jones. 
I.ünu naene on siin ametis - küürib - on 
siin ametis. 

Jack.Jones?(ta naerab).See nimi on minu mee-
"Test nii tuttaw.] Л na ise ei ole mitte sot 
sialdemokrat .кЛпа olen wabameelne -ainult 
wäike wahe, wab - wabangelsete põhjusmõte^ 
te juures. LIeie oi one kõik seaduse ees ühe 
su^usec - see on lollus , li ira rumal. 
(Naerab)! л s ,,'ma tahtsingi ütelda? ' ala^e 
mulle тісииЛ. (J on et.; annab talle soowitud 
whj.skv .sooduwecra lahjaks tehtud) .Uis ma 

lf.ksin Feinaga rii 
du. (Ta, ke e г и t ab ка.вко 11 i). Joo^e , mees , Jones 
ilma teieta poleks ma ial,Л sisse saanud-
selig eest saate nüüd natukene juua.Llulie 
ükskõik,kas keeji teab wõi mitte,st"°talle 
Winder pussi mängisin.Walelik kass . (Wiskab 
j a la d so Ii wa ъ a L1 e ). A r;: e ainult kura tehko 

a ̂. e sisse - 77isake 
tubli' kärakas - wõtke paberossi - wõtke 
mis te tahate.Ilma teie;a ei oleks ma ial 
gi sisse saanud. (1'aneb silmad kinni) .Teie 
oi elt 0 w а näme eine - wanameelne sotsi. 11 ina 
olen '.wabameelne - ioo,;e - ma olen tore 
poi ss. (Va pea wa j ab t5--;asi.N ae rat us huul-
x. .... Ч-»—1 » " • •» у——•* T T " TT—T 1 /чгт~т 

tel ja .b ta in.-ama. Jones waatled tedа.S11 

http://whj.sk
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• ettina.(Tõmbab eesriided üles).Teie mees, 
jälle siin ringi, 

kui te ära olite läinud, emand Jones.Kül :.-
~lap ta tahtis teie käest wiina jaoks raha 
norida.Ühtewiisi longib ta siin uulitsa 

~^- — ^ — * - 'äk-

iii na 
mind 

e pаkuda.Mis 

ma 
ei jäfiks mitte inimese juur-
ueksal).Seda ei laseks ma ene-

pärast ei wõta teie mitte 
lähe tema juurest ära?Eui 

te koigega^lepite,aiab ta asja ikka hul­
lemaks. Lt üks mees teid naeseks on wõtnud 
sellepärast ei ole tal ometi weel mitte 
oimust teid peksta.Seei käib üle minu aru< 
saamise 

luurae 
de.kes 
sel 
oma Jäpsi j2 

tulema,ja ta 

pad j alas 
ta tuna oosi koju tuli,ja la ei olnud 
ka in е.. la pidin sängist* wlilga 
toukas ja lükkas m1nd.Tа

л
e1 teaduud "üle-

uea midagi,mis ta te^i,woi mis ta ütles. 
iaa läheksin ju heameelega tema juurest 
ära,"a'ga ma kardan,ta teeb mulle midagi. 
Ta on nii toores,kui ta mitte kaine ei 
ole. 

Bettina.Mispärast ei 
pistaYL^a 
mina teie 
1 

lase teie teda puuri 
e, enne. ometi raha ei saa^ Kui 

asemel oleks in,homme päew lä* 
ma teeksin, 

peaksin ma seda küll teie­
ta minuga ikka nii pahaste urn-

ші ta kaine ei ole.Aga waadake, 

leksin politseisse.Seda 
Emand Jones.Oieti peaksin 

ma,sest et 
her käib, 
Bettina - ta käsi käib nii sandisti:juba 
kaks kuud on ta ilma kohata,ja see teeb 
talle suurt muret.kui tal toad on,siis on 
palju parem temaga läbi saada.ainult kui 
tal mingit teenistust ei ole,on ta nii 
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toores. 
ВеЙina.Köh.kui te midagi selle wastu ei tee, 

ei saa te ialgi temast lahti. 
Em. Jones.fluidш-:і^raske on seda ära kannatada. 
" ühtegi ood ei saa ma magada.Ja mulle ei 
ole i-iâ enast midagi abi, sest laste la 
meie kõikide eest pean mina üksi hoolit­
sema. Ja siis heidao ta mulle v/eel ette, 
mehed jookswad mulle järgi.Li ole aga su-
gugi nii.Minuga ei tütlti keegi rääkima. 
Aga ümberpöördult. Liis tema teeb, see on 
inetu ja teeb mind nii^õnnetuks.Ja^siis 
ähwardab ta alati,ta läkab mul - kori ma­
ha, kui ma tema juurest ära lähen.Joomine 
on koires süüdi ja^et tal nii oalju muret 
on.Muidu ei olegi ta tõesti sugugi nii' 
halb inimene .LJoni kord on ta üsna lahke 
minu wastu,aga ma olen juba liiga palju 
pidanud tema' poolt kannatama, siis ei saa 
ma, jälle lahke olla, see ei ole minu wi-js, 
ma pean seda siis enesele.Ja ka laste;was­
tu on ta kena,"51 ja arvatud kui ta mitte 
kaine ei ole. 

Bettina.Te tahate ütelda;kui ta joobnud on-
seu.Kelm. 

Lm.Jones.Ja.(Sanas toonis edasi)Sääl on noor-
herra sohvLa' pääl ja magab, (loiemad v/aata-
wad waikides Jacki paale) 

Lm.Joneg.(Pika waheaja järel oma tasase-orna 
häälega).Ta ei näi mitte päris kaine ole-
v/at. 

Bettine . Päewawaras on ta.ma, usun , ta oli ei.*-
la ohtu niisama joobnud - nagu teie mees-
gi.Temal ei ole £a midagi teha,teistwiisi 
sellepärast läheb ta joogimalasse.ma kut­
sun Llarlow'i.See on tema amet(ära) 
(Lmand Jones hakkab polwili olles pühkima) 

Jack. (ärakab ülesJKes saal onVLlis on? 
Lm. Jones .Liina olen^noorherra - emand Jones. 
Jack(Alab end püsti .ja v/ahib rinfn)Kus - mis 

mis icell an; 
Lm.Jones.käib üheksa peal noorherra. 
Jack.üheksa!mis - kuidas!(Ta tõuseb püsti ja 



hib emand Jones i õtsa).Kuulge teie emand~ 
emand Jones -'ärge atelge,et te mind siin 
sohwa pääl leidsite . 

Eil. Jones .£i rnoorherra.Ila ei ütle midagi noor-
herra. 

Jack.Cee on päris juhtumisi .Lia ei tea. k u i ­
daa, see. tüli.lia,wist unustasin woodisse 

- ninna.^allakas !;.:ul on kohe öää.waluiEt te 
aul wait olete .emand Jones ! t Läheb' wälia T 
juhtub Marlo'.?il.e ukse;g:ääl wastu Л ! а г 1 о ~ 
on noor j а • t olmetab kõik hirmus tasa-nägu 
siletaks gietud ja juuksed ̂  harja a oodi püs -
tl soetud.Ainul о^juhtumlbi teener, ÕrT^Ta 
e s ine se s j oo ne s . inime ne?? a waat ab' prõua 
J о n e s ' • i 1 e" о t s a j a ̂ 1 ub a b e n e s e 1-е ~ пае rai u s t) 

karlow.Pole esimene kandja ei jää ka wiima s^' 
seks .Tal oli wist küll kilxc peas - m i s , 
emand Jones? 

Sm.Jones.Ta nägi wälja just nagu ei oleks ta 
päris kaine.Aga rea ei. taha midagi näinud 
olla. ' 

liarlow.Teie olete sellega harjunud.Liis teie 
wanamees 'teeb) 

Lia.Jones. (Pehmelt nagu ikka).Tuna ööse oli 
ta püris halb.Ta ei teadnud Ülepää mitte^ 
nis temaga oli.Tuli hirmus hilja koju ja 
wiinas mind koledal kombel.Aga nüüd magab 
täk 

karlow.Сe'a nimetab ta:kohta otsima - mis? 
kn.Jones.Harilikult herra Ilariow .läheb ta 

oige wara hommiku minema ja I^sib tööd, 
la kui ta,koju tuleb,on ta mõnikord naha 
langemiseni wäsinud, koli,ma ei v/oi just 
ütelda, et- ta laisk on.Äri läheb ./äga hal-
wast!. {Ta se is-.b.labidas ja luud oma 
ees üsna waikselt таgnotieb^oma üieelamis 

ole minu wastlt Jets's - täna öösel peksis 
ta mind ja sõimas alatul kombel. 

Mari ow. Te ine püha, Iie ! Ja •, kui kõrtsi oi oleks! 
See qn see wiga tema juures.lia näen teda 
iga ohtül hilja siin uulitsa nurgal.Ciin 
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aeleb ti 
Em. Jones. Eks tal oli v/äga halb ,kuin terv/e 

vaev/ otsa tööd otsides ümber jookseb ja 
tihti midagi ei saa.Ja kui ta^siis tilga-
kes 
see 
way 
gu"ta seda minuga teeb.Mõnikord olen juba 
oidanud ära minema ja OO otsa jalul olema, 
kui ta mind tappa ei tahtnud lasta.Pärast 
on tal ju jälle kahju.Siis jookseb ta mul­
le järele ja ootab mind uulitsal.Ja seda 
ta ei peaks teiena,sest na olen talle ala­
ti hää па д olnud.Ja ma ütlen talle,ar­
muline proua ei salli seda,et ta siin ma­
ja luures ümber longib.Aga siis '• alles 
saab. äMb v/ihaseks ja sumab herraseid mis 
hoidku.No jah,ialnu pärast jäigi ta esmalt 
oma kohast ilma,sest et ta minuga nii üm­
ber ei käinud kuidas kord ja konus.See on­
gi ta meele herraste war,tu kibedaks teinud 
Tal oli hea koht maal talupoisina. Aga 
see sünnitas palju kära,et 5a minuga mitte 
nii ümber ei käinud nagu kord ja kohus. 

Marlow. Ja ta lasti lahti? 
Em.Jones.Ja.Kerra ütles,ta ei woirad teda pi#e< 

da7rängita\/at liiga palju la haina eesku­
ju pärast,ütles ta.Aga mulle on wäga täh­
tis, et mul siin koht on.xiul on kolm last, 

, ja ma ei taha mitte,et ta mulle uulitsal 
järele jookseb ja kära teeb - ega see esi­
mene kord ei oieiis! 

Mariоw. (Tõstab tühja т/eini karas fi
 #
 laualt 

ulgsiiitte tilka" enam karikas !Teine kord , 
kui ta teid lõob,v/otke mõni tunnistaja ja 
minge politseisse -

Lm.Jones.Ja,see mõte mul ka on.Ma arwan see 
on n£nu kohus. 

Marlon.Oige J Kus siis see paberossika,-?(Otsib 
v/aatab emand ^Jongs'j pääle,keg põlvili ir. 
põrandat küürib,mõtleb teisiti ja jääb iä 
relemötlikult seisma.Kandiku paalt wotao 
ta kaks poolelipõlenud paberossi ja loeF 

a-



wabriku nime)Nestor - taewakene,kust - -? 
'(Sügawas mõttes waatab ta jällegi emand 
Jones!i õtsa,wõtab -Jäc^'i palitu.ja kat­
sub taskud läbi.Bettina tuleb kandelaua/;a 
et einelauda katta...) 

Har^owЛTasa
#
Bettinale). Kas teie olete pabe-

rossikasti näinud? 
Bettina.Ei. 
Marlow.Noh.siis on ta ära.Ma panin ta eila 

fthtu aluse peale.Ja ta on ka suitsetanud. 
[Käitab.paberossi otsasid).Palitu taskus 

täna hommi­
ku üles kaasa ei wõtnud/"aaäake oi^e kas­
ti järele tema majadistoas,kui ta alla tu-
lebTkes käis siin"toas? 

Bettina.Ainult mina ja emand Jones. 
Em.J pries, ka olen siin walmis.Kas ma pean nüüd 

salongi käsile wõtma? 
Bettina, r'aatab talle kahtlustades õtsa).kas 

te paberossi - tekke parem enne ouauvaar^ 
walmis.(kmand Jones labida la luuaga ära) 
(ilarlow, ja Bettina waatawad jukmilt Ukstei 
se õtsa)« 

Marlov/ .küll ta juba wälja tuleb. 
Bettina. ("iiwitades)L/:a ta ometi ei arwa,et 

emand Jones - - (käitab pea^a ukse poole) 
Marlow. (Ühkelt)Ei - ma ei arwa kellegi pääle 
Bettina.A^a korrale tarwis ütelda. 
jvlarlow. Oodake weel pisut.''äkest leiame ta 

üles.kedagi kahtlustada,see ei ole ilus. 
lia protesteerin energiliselt selle wastu. 



Proua on wähe alla wiitkümmend.hästi rii­
des,hallide juustega, terase näoga ja kin» 
dla ülesastumisegarivad istuwad üksteise 
wastu) 

Barthwiek. (üle ajalehe ). Järelwalimistel on .-
sotsialist walitud.mu armas. 

Mrs.Barthwiek.Juba jälle sotsialismi Ma ei 
mõista,mis neil inimestel nüüd õieti arus-
se tuleh. 

Barthwiek.Ma kuulutasin seda ette.Pealegi, 
nii maailma Wapustaw see agi ei ole. 

Urs Barthwiek. Lütte?Kuidas wo id sa ometi 
nii rahulikuks jääda,John?Hinu meelest on 
see päris skandal.Ja siis teete teie waba-
meelselt v/eel nii,nagu toetaksite teie 
neid inimesi! 

Barthwiek. (Kulmu kortsutades) Kõik erakon-
nad peawad esitatud olema oige uuenduse, 
oige sotsialpolitikg. juures.. 

Hrs.Barthwiek. ila gi woi sinu uuenduse juttu 
enam kuulda - koike seda rumalust sellest 
sotsialpolitikast .Lleie teame ju liiga häs­
ti,mis nemad tähawad - nad tanawad woimu 
oma kätte saada.Sotsialistid ja tööliste 
erakonnad,see on egoistline seltskond,la­
hi ja läbi.Neil ei ole isamaa-armas t us t 
Utagu ülemistel klassidel.Nemad tahawad ... 
lihtsalt seda mis meil on. 

Barthwiek. Tahawad j mis meil on! (Ta y/ahib tüh­
jusesse Hiina armas,mis sa sääl kõneled? 
(Tõmbab näo wiltu; Liina ei ole kellegi 
hirmutaja. 

Mrs^Barthwick. Xoort lharimata hulk!Gota ainult 
iiuni nad meie kapidali maksu alla panewad. 
Ila olen kindel:kui ainulJ kord nii kauge­
le saadakse,panwad nad'kõik maksu alla. 
Haa hää käekäik on neile korwaline asi. 
Teieivabameelsed ja wanameelsed,teie ole* 
te üks niisama kui teine - ei näe oma ni­
nast kaugemale.Teil бі ole mõttekujutust, 
mitte täpikestel mõttekujutust.Te peaksi­
te kätt andma kokku-leppimiseks ja halb-
tuse idus sumbutama. 
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Barthwick.Sa kõneled 'rumalusi.Kuidas on '"see 
-,, wõimalik,et wabameelsea ja wanameelsed.na­

gu sina nimetad,'kätt annawad kokkulepitul-
seks?See näitab jälle,kui naeruwäärilised 

. naesed -' Wabameelsete tõsine,- püüuni ne on 
ju oneti »rahwale usaldust kinkidas 

Mrsi.Barthw-i.ck. Sellepärast ei- tarwitseks- sul 
-j.ana õna einet^ soema ta jät;ta,Johri.IIâ u"' 

oleks mõni. tõsine wähä teie ja* wanamoel-
s.ete wahel '.ülemistel klassidel on' äked' jä' 
need. sa^ad huwjd kaitsea, la dked ja need^ 
säinad pohlus mõtted .•(kahul;lkult'-)Ah\t teie 

:: 1 stuth • tuiepurtskawa* пае otsas,3olin. 
Baar .thu ick-.riis?~ • .-. 
Ilrs. Barthwick, ka lugesin eila ai ale kes ahe 

artikli.Selle : mehe nine olen ua'ära 
unustanud-, a--;a, ta on terwe selle asja ttiies-
. ti sel.'eks teinud.Teie . ei jul̂ re asjale ot­
se silma waadata. - . " ^ 

Barjiiwick. Ge! (kohusa)i.Iina olen wabameelne! 
raldn,ärne enam selle Ülo rohkem edasi ) 

Ivlrs» Barthwick, Leiba?kinul on täiesti seesa­
ma arwamine nagu sellei uehel.haridus on 
-lihtsalt hukatus alamatele klassidele.^iib 
nad tasakaalust'wai ja ja see on meile kõi­
kidele häda ohtlik Л'a panen seda kole suurt 
wahet teenijate juures tähele. 

Barthwick. (kahtlase pühalikkusega)kina terwi­
tan roomuiFa ipat m uu tust, n is p a r e m al e jär­
jele wiibT (Awab ähe kirja) ; IlmlSee puuimb 
jälle meie pojakesesse. High Street^Oxford 

/.wäga austatud herra!Saime mr.'John Barth-
. wick wanema w eks li neljakümne' naela pääle 
katte* .A'h so!kiri on temale. keie lisame 
nüüd sheki siia juurde,mis seie,raha ase­
mel' andsite,ja cus.nägu meie, endises kir-
.-jas tähendasime,ettenäitamisel teie pan-
ga. poolt mitto wastu ei. wõetud.koire" suu­
rema auustusepa koss £ poe/- rätsepmeis-
ter''Ilm! (".'аhlb -sheki pääie) .Ilus 1 uju'. toiss 
Ooleks wõinud süüpinki säTtuda, 

Mrs Barthwick.Ah mis",John!Sa tead,Jack ei 

http://Mrsi.Barthw-i.ck
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mõelnud sääljuures midagi paha.Ta ei taht­
nud ju muud £ui oma ^redidist üle astuda^ 
Tema pank oleks ka wõinud shekki wastu wõt­
ta.Nad peawad ometi sinu seisukohta tund­
ma, ' •' 

Barthwick. (Pistab kiria ja shekiMäile üm -
hrikusse).Qleks^talle õpetuseks olnud 
kohtu ;e-es. (Ta jätab pooleli f sest et ̂  Jack • 
sisse astub.oma-westitkinni paneb,nin/: 

, loua otsas habpieaiamisel katki^loivatud 
kohas werejõoKsraist. katsub kinni panna) 

Jack.(Istub nende wahel ja kõneleb tehtud lo-
Tusa olekuga) .»abandage hiliaksiääm 1 st. ('га 
waatab hädiselt waagnate pääle.) .Palun,thpel, 
mamma.Kas kirju оп^тиІГе?(Barthwick^ annab 
talle kiria katte.)Pašana pihta,kiri on, ju 
lahti wõetud !IAa palun,et -

Barthwick. (ümbriku pääle ...näidates).Liul оn 
ometi wist o|gus~ selle niiae^pääle. 

Jack. (Pahaselt).Koh.mina ei wõi sinna ometi,-, 
midagi parata,et mul sinu nimi on,papa. 
(Ta loeb kirja ja '...'. ümiseb).Koera• kari! 

Barthwick.(Teda tähele pannes).Oi^usepärast 
ci ole sa seda sugugi ära teeninud"̂  et sa 
nii kergelt pääsed. 

Jack. Kas sa nullo weel küllalt ci ole jut -
lust uidanud wanaherra? 

Urs.Bartnwick.Ja,JohnTlase Jack rahulikult 
einet süüa. 

Barthwick,Kui sull mind poleks olnud.mis.2i-
nust siig oleks saanu^?See on lihtsaltAjuh-
tumine.Motlc ainult,moni waene mees .-wõi 
kaubasell oleks sinu isa olnud!Paha saada 
katsuda tshekiga , kus sa Imeti teadsid,et 
sinu pank teda wastugi wo£a.Sa oleksid 
ennast eluks ajaks wõinud õnnetuks teha. 
Mg ei ttza,mis sinust peab saama niisuguste 
põhjusmõtete juures.Uina ei ole ialgi 
niimoodi teinud. 

Jack. Arwatawasti oli sul alati raha nagu ra-
Ta.Kui raha see uhutakse,siis muidugi - -

Barthwick. ümberpöördult.minu soisukora .ei, 
olnud sugugi sinu oma sarnane,Uinu isa an-" 
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on: kas 

dis 
Jack. . 
В art to ic

1 

• ' S 2 

Jack.kas see 
•• Mui. on i muidugi wäga kah j u /kui sa 
arwad, et- sea ülekohus oli.Sed-a ma ütlesin 
ometi iuba.Lla ei. oleks ka seda- teinud,kui 
na mitte nii pigi peäl ei oleks istunud. 

3arthwick.-Kui palju on sul weel sellest nel­
jas t kümne st naelast , järel,Jaek? 
ik. (Koheldes) Lia 

mulle wäga wahe. 
A'U1 palju sapsus said,wanaherra? 
_Jc.Sec on kõrwaline asi.Pääasi 
saad aru kui raskesti sa oled eksinud? 

nii raske on^ei tea me mitte. 
muidu/ ' 

Jae! e 
Barthwick. Kui pal ju? 

i tea' - mitte palju 

TT ae 
Jar 

k.(mceleheitlikult) 
thwick.iiis r 

Liit te midagi 

Jack. ATTTmul on neetud pääwalu?(Laseb pea 
Kae peäle langeda). 

ivirs Bar thwick .~?eawalu 
г~з—rrrs—ггтт,. 

9 .и armas poiss Ika 
ei wõi midagi süLa? 

öс к.(Kokku litsutud hammaste wahelt).Li i ga 

sa 

m iule,ar-

J_ 
rumalT 

IirV. Barthwick. Liul on hirmus, 
mäs, nia annan sulle midagi ,mis "walu kohe 
ä r a aj ah.(Nad lähewad toast wai j а „Barth-
wisk rebib kulu nuruks .läheb kamina 'juur-
cl-e sia 
s e e s astub 

ebib kuju puruks?läheb kaminа 

irlov; sisse.waatab 
а 

t aliäb' j ä 11 e t a s а к а й Ж а . ) 
B a r t h w i c k . Liis" on?His Te t a h a t e ? 
r? 1 

iiarloT 
ar thwiek .LI i s 

nn,'i 1 

Tr 

iv; а 

otsin noortherrat. 
te noorest herrast 

rlow. (llogcldes) Lia mõtlesin, ta 
tahate? 
on wai -est 

siin. 
Barthwick. (Lätlaseks minnes 

siis temalt« tahate7 
Marlow.(Lühidalt wälja). Uks 

w tahab tema;:a silmapilguks 
Barthwickgks daame- nii 'wara 

~une daame? 

u. 7,, mis te 

daame on siin -
kokku saada. • 
hommikul.Missu-

Mflow.(Täitsa rohuta.häälele]. 
armuline herra.Isi 'õle ' iseai 
kisid.^-ozb olla 
pärast. nO ii* olla 

il wõi ütelda 
al isi tundemär-

mone "häätegewa otstarbe 
on ta moni^halastajaode. 
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Barthwick. On ta sedamoodi riides? 
Marlow. Ei ta on tsivilriides,armuline herra. 
Barthwik.Kas ta ei ütelnud,mis ta tahab. 
Marlow.Ei. 
Barthwick.Kuhu ta siis jäi, 
Marlow.£1Ttokotta. 
Bartnwick. Et£ekotta?Kust teie siis 'teate,et 

ta mitte mõni waras ei ole - et sisse mur 
da oi taha? 

Marlow, Noh, Seda ma usun waewalt. 
Barthwick. Roh,siis tooge ta sisse.Ma tahan 

ise temaga rääkida.(Marlow läheb ära>tu-
tuleb warsti tagasi ja tema 

on 
Lais у mus ta la walgega ja wate kohale" 
paiguTä/tud kannikestega ilusTatud kü~ 

bar peastja suurte punktidega loor^ees. ' 
Barthwick i nähes läheb ta närvilikult " 
ruhutuks.Marlow läheb^ara) 

Tundmata naesterahwas.Ah - wabandage - siin 
on wist mõni eksitus - ma . (Tahab ära'. po->: 
geneda). 

Barthwick.Kellega te soowite kokku saada,ar-
muline prõua? 

Tundm.nacstor. (Jääb sisse ja poor ab ümber)'. 
ka tahaksin herra "John Barthwick' igaTEok-
ku saada. 

Barthwick. See olen mina.Mis toob mulle teie 
külas-käigu au ? 

Tundm.nacstor. Ah!Hina - ma — (Ta lööb sil.-.̂  
mad maha.barthwick silmitseb teda ja s u ~ 
rum mokad kokku). 

Barthwick.Tahtsite teie wahest, minu poi aga 
raakida/ 

Tundm.naester. (Ruttu) Ja muidugi,teie herra 
. ?oj aga.. 

Bar-ghwicix. Kas tohin' küsida,kellega on mull 
au? 

Tundm.naester.(ärdes palumine ning piltumus 
ilmutawad end ühtlasi ta näosKMinu nimi 

. on - ah.!see on 'kõrwaline asi - ma ei taha 
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seda nii tähtsaks teha.Ma tabaksin teie 
herra pojaga üks silmapilk kõneleda.(upsa­
kalt ) ka pean temaga konelciia. 

Barthwick.(Oma pahameelt wariates).Minu Joög 
ei ole mitte'päris.terve,Hädakorral.wõik­
sin ju mina seda asia õiendada.Kas tahate 
mulle ehk. lahkest ütelda - .-

Turi&m'.паеst
T
e't.Aga ma pean temaga rääkima -

ma olen -just sellepärast tulnud. (Tema när-
wi 1 ikkus pääseb lahti).Ila ei taha mitte 
paTju ' iut£u teha,aga tõeasi on:täna -tä-
na oõsel \vottis teie herra poeg тіли - m i ­
nu. *. • - -

Barthwick. (Waljult)' Ja,mia? 
?unom. nao st er. Ta vi ott L& m inu -minu kä e к ö t i 

ära. 
Barthwick.Teie käek - -? 
Tundm.nsTestei . käekotist ei ole muX4*fcäKja,«' 

Seda eitanagi- ma - ma ei taha ka selle 
pärast •suur-cmad kära teha -:, . (Ta nagu sõne­
leb) Aga - apa - kõik mu raha oli seal sees 

Barth?: ic л.. Lii lle sees -mille sees?. 
T ипалп. пае s tekilinu rahakotis, käe koti sees . 

See oli-punasest siidist kotikene .lia \ei 
..Oleks tõesti mitte tulnud - ma ei tahaks 
m'it'te sellest suuremat kära -teha.Aga;' ma 
pean oma raha iälle kätte saama - eks, ole? 

Barthwick.Tahate teie. sellega ütelda,nagu 
oleks minu poeg - -V 

Tunern.паеst er Д h. . .noh . ta ei olnud, mitte .pä­
ris - noh, ta oli - (Ta naeratad w.org'uta-

. - .vffll t) 
Safifhwick.kuidaa te arwate? 
Tundm.пае ster. •'••{ Jalaka trambides) .-Ah - kas 

te siis aru ei saar -wintis.Hai» riidlesi­
me. 

Barthwick. (Wihaselt) lii spär ast?Xus? . 
Tundm.naester.(Jultunult).Uinu juures < ka dи. 

sile sõime,, enne wäljas pool, ja siis tuli t 
herra poeg -

Barthwick.(Helistab elektrikella) Tohin.'ma 
;• kiis ida: к ust teie seda maja. tead s i t e ? Eas 
' t.a teile ' oma nime ütles ja adressi, andis? 

file:///vottis


Tundm.naester.(Kõrwalt altkulmu piiludes) 

m 
siin oicti 

£undm. nao.ster. \i 
tahtnud mittu 

ahad': 
isarate^a).Toe poolest, 

ei ole 1u suai^i see w 

ma ei 
minu 

wiis,cks?Ca kiskusid mul ime köisi" kae st. 
ära - nii seo oli ometi -la kõik minu ra­
ha on rahakoti sees. 1.1a ei tulnud sulle tä­
na öösel mitte järele,sest ma ci tahtnud 



18. 

kära teha,ja hilja oli kah juba,ja sa > 
olid siis - -

Barthwick. Ara puiklc - seleta! 
Jack. (Iie с lo hei tl akult) «На іщ tea mitte mida­

gi 'enam. (Tasa oma~snbrale) .Taewas,miks sa 
siis ei kiriutanud? 

Tunflm.naester.I õelalt).Ma tahan oma ' raha 
kätte nüüd kohe.Ma pean ta kätte saama. 
Ila pean täna üüri maksma. (Pilku 3arthwi с * 
ki peale heites).Majaperemees ajab heamee 
lega v/älja,kui mitt 

Jae 
lo ui 

e - kui mitte maksta ei 
õuta. 
a ei tea seepoolest mitte midagi enam. 

ui ei ole kõige wähematgi aimu.misitana 
öösel juhtus.(Paneb käe otsa etxe)Koik on 
na.'ru unenägu, la mul on nii kole pääwalи. 

°- tead ara«о а 
sulle wiDv 

ud tu-

Tundn.паеster.Аga sina wotsid ta 
seaavwäga hästi.Sa ütlesid:ma 
gerpussi mängin. 

Jack.Noh,siis peab ta ka siin olema.Ш' 
leb mul meejde - mul tuleb mistagi meelde. 
Mispärast wotsin ma sglle neetud asja? 

Barthwick.Ja,mispärast wotsid sa selle nee-
tud - ~?(roorab järsult akna poole).. 

Tundra, пае st er\ (Oma wor
;

f
:utawa naeratusega). 

Sa ei olnud mitte täitsa -
Jaek.(Kurjalt naeratades).Mul on hirmus kah-

Tu.üüi ma midagi teha woin - -
Barlhwic 

tl 
?eha?Sa woid woora omanduse ome-

Jack 
tagasi anda, arv/an ma 

na waatan'oire iärele usu 

r 
v/ot ab 

.rnane wo tao l sTe t за 
tema peale;poorab s i 

Iie id ab 
korv/ale 

v/ arg s i p i lgu 
lööb l o o r i 

J« 
eate t e i e 

kindlasti,et ta sees 
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Tundm.naester (Pisarategah-l-.indlasti?Muidu-
tean raa seda kindlasti.tunasest siidist 
kotikene^See oli kõik au raha. 

Jack. Mui tõesti hirmus kahju - mul on kän-
ge peawalu.Teenri käest Küsisin ma ka,aga 
tema ei ole mi&agi näinud. 

Tundis.паеster.Ma pean oma raha kätte sgajaa, 
Jack. Iseenesest wõista - s-aab tehtud.Küll ma 

luha muretsen' selle ee st, et asi korda saab 
Kui pällu? 

Tnndm.пае s t e r.(2umedalt j С ei t s e naela - kaks-
tciskümmend shillinji - minu terwe waran­
dus'. ; ' 

Jack. Sull kõik juha joonde saab.Ma saadan -
tsheki. N 

2undm.паеster. (ArroaaltjLi - nüüd kohe,palun, 
ida .nõuan seda,mis rahakotis oli.Ma pean 
täna hommiku üüri maksma. _-.Iaj.aper erne es ei 
kannata mitte üht .päewa kauem..-la olen ju­
ba nellteiskümmned päewa wõlgu. 

Jack.(Onne tu)mul on kole kahju - mul ei ole 
toepoolest mitte ainustgi hellerit taskus. 
(Ta piilub warksi Barthwick'i poole). 

T une, m. пае ster. (A r e w us e s). Z a p-ead , ütlen ma 
sulle see on minu rsina,sa wõtsid ta minult 
ära.ma ei lähe siit enne,kui ma.ta kätte 
olen saanud....ind aetakse muidu uulitsale. 

Jack.(Oma pead molema käe wahe1e wõttes).Aga 
ma ei .saa ometi anda,kui mul eneselgi mi­

dagi ei ole.Ma ütlen JU:EIU1 ei .ole mitte 
õunast krossigi. 

Tundra.naester. (hebib oma taskuräti kallal)An~ 
na ometi IsatteTT^a paneb^käed "paluwalt 
kokku; s i i s äkilise .winaga j.Ku i mitte,siis 
annan ma sind ületf.See on wargus - muud 
miaani 

о 

Barthwick. - (Tusaselt) /Jks silmapilk /palun..Et 
cee^äh - minu pohlusmoJes-t on,tahan ma 

seda nõudmist täita.(2a wоtab raha wälja) 
iin on kaheksa паеІаТІІІоjääk olgu üaliäko-

ti eest ja teie sõidu kulude ka-tmiseks.Mui 
ei ole rohkem tarwis ütelda - igasugune 
tänu on üleliigne.(Ta puudutab elektrikrl-

http://_-.Iaj.aper
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la nuppu nin£ hoiab waikides ukse lahti, 
ffundpt nao stejr. paneb raha oma ̂  käekotti , 

faatab pea Jaefc'i.pea Barthwick'i otsa, ja-. a nao ale lendab nofT: naeratus.Ta warjab 
seda käera la hiilib minema.Barthv/ick vS-

3arthy?i8~ 
Jack Лisikluseta).Ara neetud äparaus! 
5arthwiск.С ji s~sinna on need nelikümmend пае-

la rännanud!Uks tuleb ikka teise järele. 
Teel kord;ma tahaksin teada saada,mis 
oleks sinust saanud ilma minuta?Sul/xei . 
- ole,näru näha,mingisuguseid pohjusmotteid. 
Sina - sina ole(L uks ne-e-ted nonde st, kes 
seltskonnale hädaohtlikud on nagu.wählg 
tobi.oina - sina oled päris karifetaw jõmp­
sikas. I:is ütleb sinu еша selle kohta -mi­
na seda ei tea.Sinu ülespidamine on minu 
silmis täitsa seletamata.Cee on - see on 
kuriteru.Honi waone,kcs midagi sellesar­
nast ö^cks teinud...kas sa ar^ad,see oleks 

hõlpsalt pääsnud?Sullo läheks hääd 
teie 
rn-
wee.l 

Kord hädast walja aitan.Seda ei teeni sa 
ära. 

Jack.(Poorab ootamata ägedusega oma wanaher-
ra poõTel.Ol^u.siis aitte ..Eks me näe ,mis 
nägu s a teed.' S^a sa ei oleks ju ka see' к 
kord aidanud,kui sul hirm ei oleks olnud, 
et asi aialehte tuleb.-Kus on paberossid? 

Barthwick. (Jaatab toda meelepahaga)Noh -är-
me rääkime sellest enam.(Helistab).See-
kord tahan ma neel ühe silma kinnimpigis-
tada,a;-:a - -U'arlow ilmub)Teie woitc ara 
koristada.(Ta peidab oma näo "Times'i"ta-
hai . ~ Г

7 

Jack7rLobusamalt)Teie
 t
Marlow,kus on siis pa-

berossid? 
Marlow.Ma panin oila ohtu kasti ühes whisky-

p*a siia",aga täna hommiku ei leidnud ma te­
da enam kuskilt. 



Jack. Kas teie minu toas luba iärele waata-
Г". О cl «J 

Site? 
Mar low. Ja muidugi. Ma otsisin terwe majaMlä-

bi.Täna hommiku leidsin ma kaks RTestori= 
paberossi õtsa kandiku pealt-teie peate 
eiis eila ohtu weel olema suitsetanud* 

noohorra.(Iogeldes)Ma kar§an,kast од kor-
wale toimetatud. 

Jack(Rahulikult) parastatud? 
Barthwlck. Mis on?Paberõssikast?Xas peale 

selle weel midagi puudub? 
Mariow.Ei armulino" herra.Ma waatasin hõbeda-

sed asjad 'juba järele. 
Barthwlck.Kas maia oli täna hommiku korras? 

ühtgi akent lahti? 
Marlow.Ei.armuline herra.(Rahulikult Jackile) 

Teie oi ete oma korridairiwotme täna öösel 
ette unustanud,noorherra.(Ta annab ta te­
ma katte ilma',et Barthwick secTa" näeb). 

Jack.Pst.-
Barthwick. Res käis täna hommiku toas? 
Mariow.Mina. -Bettina ja emand Jones - muidu 

mitte keegi,nii palju kui raina tean. 
Barthwick. Kas teie armulise prõua käest ju-
ba küsisite?(Jacki poole)Küsi oige oma ema 
käest,kas ta teda ei ole näinud.ütle tal­
le, ta waadaku järele,Kas ta wast muidu 
näidagi puudus ei leia olewad. (Jack täidab 
käsku)Midagi ei ole wastlkurn,kui sel wii­
sil midagi ̂ kaotada. * ' ' 

Mariow.Ja muidugi. 
Farthwick, Kas reie kahtlustate kedagi? 
Marlow.Ei.armuline herra. 
barthwick.See emand Jones - kui kaua käib. ta 

luva majas?-
Marlow.^11es neli nädalat. ' : 

^arthwick. Mis inimene ta on? 
larlow.' Ma ei tea temast mitte palju. . Mga 

waikne,wiisakas naesterahwasaпа-gu näha. 
Barthwick.Kes koristas täna hommiku tuba? 
Mariow.Bettina la enand Jone2. ^ * . . 
Barthwick.(ülestõstetud näpagäT.KaV".šee ' 

emand J'oncs' ka üksinda toas oli? * 
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'jarl ow. (В о hu t а) Ja muidugi,armuline herra. 
?arthwick.Kust te seda teate? 
2arlow. tpasturneelselt)Ma nägin teda siin. 
»arthwick.Ja kas Bettina üksinda toas oli? 
ffarlо?/.ST.Bettina mitte.Teie lubage emand Jo-

_
деs paistab wäga korralik -

Barthwick.(ülestõstetud käega).Nüüd tahaksin 
""'jaa teadaikas emand Jones oli terwe hommik 
siin? 

Mari ow.Ja muidugi - -ei -ta toi köögitüdruku­
te midagi juurewilja kauplusest." 

Barihwick.ao so.On ta weel siin? 
Mariow.Ja muidugi. 
Barthwick. Hää küll.Ma teen omale ülesandeks 

selgust sellesse asjasse tuua.Põhjusmõtte­
likult teen ma omale ülesandeks kindlaks 
leha,kes selle eest wastutaw on.See wapue-
tab ju kodanlise julgeoleku alusmüürisid. 
Uleültsuse huwi pärast -

Marlow. Ja muidugi,armuline herra. 
Barthwick. Missugustes oludes elab see emand 

TonesTün ta mehel ametit? 
Mariow.Ma usun ei. 
Barthwick. AhalArge ütelge kellegile midagi. 

Ütelge .ka Betxinale,et.ärgu rääkidu sel­
lest midagi,ja laske emand Jones siia tul­
la. 

Marzow. Nagu käsete,armuline herra. (Marlow 
läheb ära kohmetanud näoga;Barthwick jaab 
paigale rnäol kohtuniku,iseennast täis il-
lae,nagu mehele kohane,kes ülekuulamist 
Juhatab.Mrs"^Bärthwick ja poeg tulewad)." 

Barthwick.Noh,sa ei ole teda muidugi wist 
mitte näinud.mu kallis? 

Mrs Barthwick. Ei.Aga see on ju arusaamata, 
John!Mariow ei tule iseenesestgi mõista 
küsimuse alla. Ma olen kindel,et tüdruku-
test ka mitte keegi - - ^Ja köögitüdru 

Barthwick. Aha,köögitüdruk! 
Мгг,Barthwick. No muidugi'Minule on wastik

 ]
 i 

kedagi kahtlustada. 
Barthwick. Siig ei ole tundmustega tegimist. 

Xsi puudub õigusesse.Pohjusmottsiilult -



23. 

Mrs.Barthwick. Ma ei paneks sugugi imeks,kui 
passi ja emand midagi teaks .Sääljuures, soo-
witatl nulle . teda nii hästi. 

Barthwick. (Ametinäoga) .Ma': kuulan emand Jones 
EõE üle.Jäta see minu hooleks ja - üh - ara 

unusга:Heegi ei ole süüdi.'enne kui tema 
kohta midagi ei ole selgežs .tehtud,Ma toi-
me tan seda .asja ettewaatlikult.Ma ei taha 

waeste saa teha, al ju 
wähemalt ei taha meie kaastundmust nende­
le keelata.(Emand Jones tuleb.Lahkelt)Te-
re hommikut,emand Jones. 

Emand Jr>nes. (ühtlaselt pehmelt rohuta) . Tere. 
hommikut,mr.Barthwicb.Tere hommikut,armu­
line proua. '.

 л 

Barthw ic!;, ütelge oige - teie mees - ta on il-
ma kohata,kuulen ma. 

on ta ilma kohaata. 
,ei teeni ta wist ka midagi. 

m̂Jon-e.s .Ei , prae-KU . e i teeni ta midagi. 
"rthwick. Ja mitu last on teil? 

"0nQs. Kolm - aga.nead e.i kuluta weel. pal-
i u.(Täiкe waheaeg).

 A 

Barthwick. Ja kui wana on kõige wanem neis.t? 
Em,Jones.üheksa aastane. 
Barthwick. Kas nad käiwaa! koolis? 

Lii*- IV U ii Cl \> а , 

Em. Jpiies. J a . p 
Багthwi E.Sias 

raegu 

j ^ ü i üii\v x ид. . ivaö i i a u д.fx±v. uu iv 
Em.Jones.Ja .nad käiwad kõik iga päew ko.olis. Barthwick. (rajjult) Ja kes keedab .lastele,'' 

iszui teie tooi ..olete,? 
nes.Ma pean neile siis sööfiri kaasa andma. EmJ Q 

Alati ei ole .mul neile mitte kaasa anda. 
Mõnikord pean ma nad ilma millegita ära 
saatma.As\*a minu mees on wäga hea laste kui tal 

temaga lä-\ 
-wastu,kui ta midagi teenib.Aga 
tööd ei ' ole , siis on wäga raske 
bi -'saada. 

Barthwick.Та joob wist? 
Em. Jone s . Jah / j oob Mil. •

 л
 .. 

Barthwic"k. Ja ta wõtab teie käe^t küll kõik;. 
teie raha ära? 



• 
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fim.ronoB.Ei.minu raha jätab ta minu kätte, 
selle poolest on ta wäga mõistlik. Ainult 
kui ta mitte kaine ei ole,käib ta minuga 
halwasti ümber. 

Bartfrwick. Mis ta siis õieti on,teie mees? • 
lm.Jones.Ameti poolest tallipoiss. 
3artnwick. Tallipoiss!Ja kuidas kaotas ta oma 

koha?. 
Sm. Jones. See on juba ammu. ja kohad,mis tal 

sestsaadik olnud,need oliwad kõik lühike­
seks alaks.Ja nüüd teewad autod talle ; 
suurt Konkurrentsi. 

BarthwickKui kaua olete teie temaga juba abi-
elus,emand Jones? 

Em„Jpnes. Kaheksa aastat - see tähendab - ^ 
Иг s.Barthwick.(Lõikawalt).KaheksaJNatukese 

aja eest ütlesite teie ometi, ко ige wanem 
laps olewat üheksa aastat wana? 

Em» Jones . Ja.armuline proua.Sellepärast t las-
rigi ta lahti.Ta ei käinud minuga niiwii­
si ümber nagu kordj ja kohus,ja siis ütles 
tema herra,ta ei wõiwat teda pidada hal­
wa eeskuju pärast. 

Bartfywiek.Tcie arwate,ta,- hm^-! 
Em.JanesTJa,ja alles pärast wõttis ta mind 

ära. 
Mrs.Barthwick.Teie tahate toepoolest ütelda 

teil - teil oli - -
Barthwick.Jäta seda ometi! 
krs BärfKwick. (Meelepahaga) .Häbi asi! 
Barthwick .(Ruttu)Ja kus teie praegu elate, 

emand Jones? 
Em.J"nes. Karterit meil ei olegi.Meie pidime 

suurema ]äo oma asjadest ära andma. 
Barthwick.Ara andma?Tähendab see - äh- panti 

panema? 
EmJenes.Ja.ära andma.Meie elame Merthyfc-Stree-

tis - siis üsna lähedal - nummer 34. Meil 
on ainult üks tuba. 

Barthwick.Jaymis teie nädalas maksate? 
Em.Janes7 Me maksame kuus shillingi nädalas 

üne möbleritud toa eest. 
Barthwick. üüriraha on teil küll wõlgu? 

http://fim.ronoB.Ei
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Em.Jones. Ja,natukene oleme wõlgu, 
Barthwick.Aga teil on ometi head kohad - eks 

oTF? 
Em.Jones. Noh.neljapäiwiti käin Shaw'de pool. 

Esmaspäewal ja kolmapäewal ja reedel tu­
len ma siia. 

Barthwick.Siis neli päewa nädalas olete toie 
ametis.Ja teie saate kaks ja pool shillin-
git päewas,mis? 

Em.Jones.Ja,ja prii söugi.Aga mõnikord on ai-
nult pool päewa,see teeb^ainult poolteist 
Bhillmgit. 

Barthwick.Ja kui teie mees midagi teenib,joob 
ta selle^küll ära? 

У Em.Jones.Monikord küll,mõnikord annab ta ka 
mulle laste jaoks.Ta tahaks ju heameelega 
tood teha,kui ta ainult midagi leiaks,aga 
wist on liig palju kohata inimesi. 

n Barthwick. Muidugi. Meie - äh - ei taha .sel­
lest enam rääkida. (Kaastundmusega) . Ja- kui-
das on teie töö siinYKas on wäga raske? 

Em.Jones.0 ei,raskeks ei lähe ta mul mitte -
ainult siis kui ma oosi ei ole i ,< .maga­
da saanud. 

Barthwick. So soIJg teie aitate siin igas 
toas kaasa?Ja mõnikord teete teie ka ühe 
käigu köogitüdruku eest? 

Em.Jones. Ja. 
Barthwick.Kas teie täna hommiku siit juba ära 

kä i s i t e ? .M' 
Em.Jones.Ainult üks kord siin kõrwal kaupme­

he luures. 
Barthwick. Na ilus.Nii siis teie mees ei tee-

ni mida^i?Ja ta on^päewawaras. 
Em.Jones.Ei.seda ei wõi ma ütelda.Talutuba 

omad head küljed,kuigi ta mõnikord minu 
was^u wäga halb on.Ja tema juurest ära 
minna ma ei^tahakg mitte heameelega -wast 
oleks see kõige mõistlikum,sest mõnikord 
suuorS^a^walt temaga wälja kannatada. Ta 
loob mind sagedasx$iiljuti loi ta mind 
siia kohta(Näitab rinna peäle).ma tunnen 
seda weel praegugi.Õieti peaksin ma selle-



pärast tema juurest ära minema - mis teie 
arwate, inr.Barthwick? 

Barthwick. 0 ja siin ei wõi ma teile- nou an-
on wäga tõsine вашш,киі teie oma 
uro st tahate ära minna - wäga to-

da.Seo 
mehe ju. 
sine. 

•Em TJ,ones.J' 
kui ma 

ui h: on іш mrm,ia tee ta teeb mul^o midagi 
wäga oib ta juurest ära lähen. 

tooreks minna. 
Barihwi.ck,tIlm 1 Celle üle ei wõi mina otsusta. 

ІПпа kõnelen halwast eeskujust -. 
Em.Jones. Ma tean mind ei saa keegi aidata-
"''•' lia te an, raa pean üksi sellega walmis saa-

ma,ja ma tean ka,kui raske temal on.Ja ta 
riput) la^te küljes,ja see läheb talle wa-
ga^südamesse,kui ta neid ilma söögita ära 
minewat näeb,. 

Barthwick. (Euttuj .Aäh -;tänan,tänan,ma taht 
sin ainult kora teie käekäigu üle järele 
-närida.ilul ei ole teid nüüd enam tari/i 
emand Jones. 

Em.,Jones.?a lun, pal un,,mr. Barthwick. 
BarthwicT:.liii s i i s , h ä ä d hommikut. 
Em,Jones? Hääd boiam.ikut,mr.Berthwick, 

Iloani ku t .armuline prõua . 
Kärthwick 

Aga,emand 
(Vahetab oma. abikaasa 

Jone 
^ 

häi 

a p i l k a s i 
- та -ооцп s i i s g i 

uks hob 
oma 6onu-

pabcros-
b t u 

seks,teile ütelda,et 
sikast - äh - ära on kadunud. 
Jones.(waatab äke peält teise peäle)Sei-
Test on -.mul ara wa^a. kahju. 

Barthwicl а 
I aga 
Teie ei ole teeta küll näinud;? 

Ей.JonešTTMärkab,et kahtlus tema peäle lan­
geb ;kartliku liigutusega)Ilus ta siis sei-
sis ikui,.ma küsida tohin?• 

°̂J[Kas '_ ilarlow nüiid ütles-
as. • 

.J õues.El,mina ei õle teda mitte näinud 
kui.; ma teda oleksin näinud,oleks see mul 

.'(Puiga* Bärthwic^ 
gi?Ah - siin, toas, la la siin to: 
Jones Д і , mina ei ole ueda mitte 

paistnud .e le' silma 
Barthwick. (niidab 

P_oole_2. Teie 

ü ei? 

ta puudub. 

- teie olete selles' näris" 
toma 

"Ein-



Sin, Jones. (Liikumata)Ja.mr.Barthwick. (Pikka-
misi pead nikutades).Ma ei ole teda mitte 
näinud,ja ma ci tea mitte,kus ta on.(Pöö­
rab ümber ia,läheb rahuliKUIt 
thwick.Ilm! UoilTkoli Bai 

L e üksteisele õtsa 
TTar 

waadata) 
TT* 
raj. 
i ei jul-

Eesriie. 

II.waatus. 

Esimene etendus. 

(Perekond Jones ' ide korter llerthvn-Stree-
tis;kell pool kolm parast lõunat*) Läge 
ruum katkenud wahariide nin-; niiskete . lub­
jatud seintega awaldab 
Jones 
lahti,ta on oma 
nud,ja määrdunud saapad 
Ta ma^ab.üks läheb lahti 

Jt,wäe st moju 
lamab woodis,poolest saadik riidest 

iallade peale laota-
maas sän^i ees 

kuue 
on 

rd emand Jones 
astub sisse,kortsunud musi; jakk seljas la 
wana must madruse kübar peas;käes kannab 
ta ajalehe paberi sisse mähitud pakikest. 
Paneb selle käest ja mähib ühe polle,pool 
leiba,kaks sibulat,kolm kartulit да "pisi­
kese killukese pekki wälja.Siis wõtab ta 
theekannu kapi otsast,loputab ta ära,ra­
putab paberitorbikust natuke theepuru sis­
se, seab kannu pliidi peale, istub ühe too­
li peäle ning nakkab tasakesi nutma. 
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silmi,oma harilikus toonis)" 

Jones. (Liigutab,ja haigutab).Kas sina oled? 
liskfll onV "'. 

Em.Jones.(Pühib 
Pool ко 

Jones. Mis 
Im.Jones. . 
Jones. (Selili ,unise häel;ra)0n 

kolm 
sa siin juba siin 

Ma oliiQ täna ainult 
.otsid? 
pool puewa 
sul midagi 

suu а 
k, Jones .Bart hwick' ide 

mulle natukese pekki.Ma"pradis*n ta sinu 

köögitüdruk kinkis 

Jone 

1 aoks• (Teeb enese talitamiseks walrnis) . 
Jones,щеіе neliteiskümmend shiil ingl üüri 
eest wolgu - mul on ainult kaks ja pool. 
Täna on tähtpäev. 
s. (Pöörab end küünarnukil tema poole) 

^as 
silmad.LTinui on töö 
läinud.Mis pärast 
jooksma ,nai;u 

otsimisest isu ära 

karu 
pean ma siia 

9 puuris/ ivas i:ohtа ; . a senna 
on?" 

Botke mind ometi! - Mul"on naene ja lap 
feed kodus" . -Kuni siiamaani on mul sel­
lest. Parem iü.̂ n ma siia ja kärvan. Jones 
tul~e,wotke meeleavaldusest osa!Tul£e 
kanake lippu ja kuulake seda loba pealt! 
Ja 

see nalja teeb - see sugused lambapaäd. 
Kui ma nüüd jälle otsima lähen la need 
kocranahad wahiwad mind pealaest jalatal-

mul 
*u.*i elu 

pärastДиі koju lähed,koriseb sul koht 
ni ennerüOn v/eel neid olemas, kellele 

l$ni,nii on minu meelest
л
па^и keer 

kõik kehas rinr'i.ka ei nõua iu виг 
nagu т/ana jumalal Prantsusemaal. Tahad 
ennast lolliks rühmata ja ei tohi - pöö­
rane on see ilm!Tahad ennast surnuks^ or-

pikenda-
oigu-i jäta,et ainult seda elunatukest а ja ei toiu - seüa minimetatakse 

seks - seda nimetatakse wabaduseks 
mai te illeks weel ! sPocrab enna: 

а ] и-
jaU 



(Emand Jones jätab keetmise pooleli la 
jääb .liikumata,,laua Juurde, seisma) .Ma olen 
koike katsunud ja nüüd on lopp,ütlen mina 
sulle.Ma.oi ole kunagi see, eest muret-

mis minust saafä.Selle peale woid sa 
Ila - kui sa usud,et mina järel -

.m 

julge oli: 
annan, siis eksid sa.rarem jään raa siia \ 
paika ja kärwan.kui et ma weel mõne ukse 
pihta koputan.Mis sa siis seal nii seisad, 
sina närakas, sina neetud n.aeeenägu!KuiAma 
sind ̂ nonda näen,siis .. eögelewad mul so^-
m^d.Noh,sina oled tark.Tood teha!Sina woid 
tööd teha,aga sul ei ole mitte niigijpalju 
julgust kui kirbul. 
Jones. (Rahulikult).Sa sõimad mõnikord 
kainest peast roEEen,moes,kui siis.kui sa 
mitte kaine ie ole.Kui sina tood еіДеіа, 

eist siis saaaa?Siia ei woi me 
tean,täna tulewad nad raha jä-

mis peab 
ka jääda.Ma 
reie. 

Jones. Lea päew näen ma sinu Barthwick'i si-
lutult ja seatult parlamenti minevrat - ta 
kõneleb seal oma hinge ihust wälia.Ja na ja. Ja 

lambapääd.tema poega,kui-
; herrakest mängib na ula-

näen seda noort 
das ta peenikest 
elu elab.Mis läbi on nad minust paremad? 
Mis on nad selleks teinud?Nemad ei ole 
weel ühtegi päewy oma terwe eluajal orja­
nud. Ma näen neid ju iga päew -

Em.Jones.Ja mina soowin,et sa mulle mitte nii 
.moodi järele ei jookseks^ja maja juures 

ei waritseks.Näib,nagu ei woiks sa seda 
enam jätta.Kui ma ainult teaksin,mis ots­
tarbe sellel on.Nad panewad seda ometi tä­
hele 

Jones. Ma tohin ometi küll käia,kus na tahan. 
Kuhu pean ma siis minema?Hiljuti läksin 
ma kord Edgvare Kood'i kohta otsima. Wot-
ke mind ometi!wütlen ma chefile. Juba ka­
hest kuust saadik ei ole mul ametid olnud. 
Süda rinnus lookseb päris werd" ütlen ma. 
Woin ju^tööWteha. >nagu iga teine.Ma tä­
nan ju kõik heameelega teha,mis te mulle 



annate!" Armas sobeir/ütelb ta,kolmküm­
mend meest on juba-^fea- -hommiku siin käi­
nud. Esimised kaks-wõtsin ma töösse ,ütleb • 
ta. Enam ei ole mul waja. lloh siin.mitte' 
ütiSn ma, siis wõtku pagasi kõik seda! *f 
Kui to " . wannute ,utel ta, siis te 
£a kohta ei saa.YJälja siit, teie"häbemata 
inimena!"(Ta naerab tjäedalt).Ei tohi" -
piuksatada^i Дліі sa.nälgas oled - ülepea 
ei tohi.mõteldagi selle peäle - aja .aga 
koiwad sirm la neela alla,nagu mõistlik 
inimene kunagiINatuke maad edasi uulitsal 
ütleb mulle uks 
Kes tahab paar k̂ ffia-t teenida Г ja annab 
bulle oma koera,kuna ta'isg kauplusse lä­
heb - nuumatud nagu kaubanouuniit oli ' koer 
- sellesse oliwad .nad terwed tünni täiecl 
liha topoinud.Prõuake oli enda emeelcst, 
tont teab kui:suur heategija.Ma näen prae­
gu weel,kuidas ta koera poole piilus,Kes 
minu kõrwal seisis,sest ta kartis,et ma 
tema paksu mogsig-a ära lippan. (Ta istub ' 
woodis ääre pääle ;ia tõmbab saapa jal̂ ra .; 
Waatab naese poole üles j.Mis siis sinu 
peas keerleb?T?eaae/;u" pateetiliselt) Kas 
sa siis suud lahti teha ei oska?lkoputa-
tak^e .Гтand Ceddon .majaproua, tuleb tcafT-
1 i к. t о usi; к и r n a t и & к orist am a ta~~~w al ja nä ;* e -
Sii se та naesterahwas to и riides) 

Emand Seddon J.Ia kuulsin teid koju tulewad, 
emand Jones.Ma^rääkis jn oma meheea.Tä ü t ­
leb, et ta ei wõiwat tõesti mitte ühte päe­
wagi .enam oodata. 

done" 

№ajg^Tle sees fcatte рииаТ7?Жё1ГрШеЬ~ 
I d a s i -omg^aa^^uTrTsT^HhnTT 

^.^Jories, (oörub kula tükki s a T ^ M l u l 
kahju ,e t me s e l l e t a n i i h i l j a k s oi 

on wa^a 
erne j a ä -



nud.On v/gel neliteiskümiaend shillin^it -
waho-sj wõito kuus tagasi anda. (Emane Sed-
don wõtab kuldtüki ja kobab oma taskustet 
a>'asi 

Jone 
õiete 

andal, 
Л Ilma .ei 

~впг wist 

mis ? 

saapa peält üles waataks) 
imestuse pärast kange -

Em.Seddon.Tänan wäga,palju tärni.(Näeb tõesti 
wäga üllatatud olewat; .Ma toon teile kohe 
need kuus shillingit. 

Jones.(?ilgates)?ole wiga. 
Era. S cdd ori.Tänanwägartänan wäga.(Teeb mine* 

kut) 
oma mehe õtsa,kes ik-
nöörimise 

Q rabab 

a_ametis 
punase räTi anaiioti 

oned lahtised rahad.j 
natukene peäle" seits-

taskust wälja ja mo 
heitsin rahakoti -
me naela sees. 

Em.Jones.Ah jumal ,oh jumal,^aernes! 
Jones. Mis seal siis an jumaldada!heitsin , 

ütlen ma sulle.See on kaotatud asi. 
Em.Jones. Kas siis nime wõi midagi seal sees 

ole 
'Ei,nime siin ei seisa.See ei ole 

mõne 

ei oie? 
Jone&. Kime?! 

niisuguse päralt,kellel nimekaardid 
L.See on uhe damekesc oma.Säh.nuusuta. 
!a wiskab rahakotti naese kät^e.mille 

kähku nina alla hoiab).Noh.ütle 

m> 

V 
see kähku nina alla hoiab).Noh.ütle nüüd: 
mis oleksin ma- pidanud tegema?Ütle mulle 
seda.Sa tead ju muidu ikka,mis ma tegema 
peaksin ja.mis mitte. 

Em. Jones. (Paneb rahakoti käest Ula' ;e i tea,mis 
sa oleksid tegema pidanud,Jaraes\See.. raha 
ei olnud ju sinu oma.Sa oled ta kellegi 
käest wõtnud. 

Jones.Leidma tähendab omale pidama.Lia waatan 
selle peäle kui töö palga peäle selle aja 
gest,kusema uulitsal ümber looksin ja oma 
oimust noutsin; (Iseäraliselt hõisates)Rae.-

* suEe mul on raha taskus. 
(Em.Jones.hakkab soogi walmistamist toimetama. 

Jones waatab salaja ta pääle). .Raha tas«*-..'.; 

/ 
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kusIJa seekord ei anna ma .teda''wälia.Sel­
le rahaga lähen na Canadas©*:ühe kulatüki 
pead sa omale saama. (T-aheaeg)Sa ähwardas 
sid sagedasti,et sa minu juurest tahad ära 
mfnna.ea- ütlesid mulle sagedasti,'ma käiwat 
sinuga halwasii. ümber - noh,loodetavasti 
ô - sul hää m-eel.kui' ma ära olen. -

EK.'J6nes(bligu;tamaxa)* 3a, oTed maga ka wäga 
halw a s t i - urab er käinud Jane s. Ja kui sa ära 
minna tahad,kinni -hoiua^ma sind ei saa*. 
A^a kas ma selle üle rõõmustan,kui sa ära 
lahed, seda. ma ei tea.

 л 

JonW.Ehk «toob sae mulle onne.Liul üks äpardus 
teise pääle olnud sest saadik kui ma sind 
tunnent(Pehmemalt/.Ega sinagi rooside -peäl 
ei^puhanud. 

Ea.Juries.Iloilc oleks parem 'olnud,kui me ialgi 
teine teist ei-ole^s tunama õppinud, Meie 
kahekesi ei olnud mitte üksteise laoks 
Loodud«Aga sul on.midagi minu was^u,- ja, . 
on - j uba ammu. Ja • seiä on halb sinust, Jäme s, 
et sa selle Koosale järele jooksed ja teis­
tele.Ca ei mõtle nagu näha munagi seller 
D'$alo,et mi*na 'need/ lapsed ilmale tõin, ja 
£o£e selle rasku'se jäeale,mis mul nendega 
oli/ja mis neist nüüd peab saama,kui 'sa 
ära oled. 

Jones,.,(sammub tusaselt edasi tagasi.) .Kui sa 
arv,ad,ma - tahan ne aa wai:cse~ci"donnad üksi 
iätta/süs oled sa sootu wale tee peäl. 

Lm.<•> ones.I.о ja,ma tean^a armastad nead. 
JonO'L .• Tkatsub rahakotimest pool pahaseit) k 

ЩЕС .olla p-eale,,iiaesuiiene~la.psed'' s'a5S 
si-nu 'juures paremini- edasi,kui siis,, kui 
mina siin olen.Hui ma oleksin teadnud.mis 
ha nüüd tean mit te üksgi neist ei olöi-rs 
litole tulnud.i-i-s mõte sellele siis on 
'niisuguse, .olukorra juures?Euritegu o;n ŝ ee, 
•muud midagi.Aga l"J*ig h^lja saadakse selv •• 
}cst aru.See. ongi- see õnnetus siin ilmas. 

. pistab rahakoti taskasse).'- -
iMi^õMs.-Rarern oTelcs see olnud nendele wai-

kestele ussikestele.Aga nad on ju kord 



ometi sinu lapsed ja ma imestan^et sa nii­
moodi wõid raakida.Mu}, oleks neist hirmsas­
ti puudus,kui ma neid peaksin kaotama. 

-Jones Л Tusaselt) Ega sinuga uksi nii ei ole. 
Kui ma seal üle mere raha saan - (Ta waa­
tab üles ja näeb.et naene ta kuube raputab. 
Muutunud häälega].Jäta ometi kuub rahule! 
'(Hõbedane pabeross ika st kukub taskust wai-+ а 
jarsääl juures kukuwad" paberossid wõocli 
peäle 1 a j al i , Ema nd Jon e s tostalr kasti üTes 
ja wahib fõdaTJones toFmab toma- juurde ja 

кls ab kasti tema käe st ärа). 
Em, Jones. (

т
"а juF~kössi woodi juures).0 jumal, 

о jumal,mees! 
Jones. (Laseb kasti laua peäle wajudaK^aata 

e^te,mis sa rääkidIKui ma pärast ära lähen, 
'.wõtan ma ta ktzasa ja wiskan wette ühes ra-
'hakotiga.Ma wõtsin ta,kui ma purjus 'olin, 
ja »is pürius peaga tehakse,selle eest ei 
wastutama.See on nii toši.^nagu jumal tao-
was»Ma ei^taha seda riista - ma ei taha 
teda. Ma wõtsin ta jonni pärast .Ma ei. ole 
waras,ütlen ma sulle.Ja tui sa mind selleks 
nimetad,käib su käsi halwasti. 

Em.Jones.(деerutab oma polle paelu).See on 1 
Barthwick'ide oma.Minu auusa nime oled sa 
minult ära гооwinud.Jumal,mis oled sa tei­
nud! 

Jones.Mis see peab tähendama? 
Em.Jones.Nad, otsisiwad teda taga.Nad usuwad. 

et mina see olen.0 jumal,mis pärast tegid 
sa sedaгJames? 

Jones. Ma- ütlen ju sulle,ma olin pur j us. lia ei 
taha teda.Mis ma. siis; temaga pean tegema? 

Kui ma ,ta panti panen,siis kukun ma sisse.Ma 
ei ole mitte waras.Mi^a olen sedasama,mis 
noor B.arthwick^i.Ta toi rahakotikesc. ene­
sega ühes.SsjSlt siis wõtsin mina ta omale-
see Qn kellegi naesterahwa oma - riiu pääa­
le wõtti, stat ema käest ära,Sellele mängisin 
ma wingerpussi,ütles ta.Ja mina mängisin 
temale wingerpussi.Täis kui tina oli ta. 
Arwad sa,et talle selle eest midagi teh--. 



34. 

•lm.Jones..(I'a-:u enesega rääkides) Ah jumal,Ja-
ines!Ca; wõtad meilt neie igapäewase

л
1еі^д. 

I,nnes.So?Toesti?Keil.e. kütan na*weel por^ü pa­
lawaks .Rahakott - mis on selle^a?oa mis 
on Barthwickifcra?(£p.Jones lüheneb lauale 
püüab .kasti wpta,mida Уопеs keelab. )i\lls sa 
Sa selleta tabaa tehaTLase olla! 

Sm
f
Jenes.aa wiin ta tagasi la ütlen neile 

• ̂ ^Tkoik. (Ta katsub kasti ta käest ära 
iil s kuda) 

Jones, i.as sa - -(Ta laseb kasti maha kukud а 
ja toruab urisedes naese kallale.kaene no-

• geneb. woodi taha. Jones tÄSTL Да.reie^ 12uc__ 
juures ta ühe, tooTI umber wisisa'b .""Ulfs" ІаЦ 
heb." lahti . nin." onow^kriuin al poTit sei an et-
n i к li htri i de s

 л
 1U lii Kes e ̂ s~lpl,^atud mol:aha-

b e m e да n a d al "'ко w a Vilt Sübar ^ a_s_̂ a st ub_ 
s i s s e . J о ne s 1 aseT^TEae warre d la n~;e d a" ažii". 
Jones jääb hingeldades akna 1 uurde seisüa 
CnQü^laheF~ruTtu laua juurde. ;jа p апеУ "käe 
hõbedasekasti neale). 

SnQw.herrasea mängiwad wist peitu?Eas näed, 
seal onyi,mis ma otsisin.!.5. - oi-ye. (Ta 
läheb uk.se juurele taga_si_. ja „tunnistab wap­
pi ia tahti kasti kaane _peal"t era, Jonesi""^" 
poole) .lia olen polltseiametnik.Kas teie ̂  
õleta emand Jones? 

Em.Jones.Ja. 
Jyuow.biuT on käsk antud teid kinni wõtta,sest 

teie peale langeb kahtlus,et teie selle 
kasti siin mr.John Barthwicki korterist,. 
Rockinghan Gate 6.warastanud olete .kui t?̂ . 
siin midagi ütlete,siis wõib see teile 

. kahju teha.Noh - ? 
Em.Jones. (Oma rahulikul wiisil weel alles 

hinretuvkäsi rinna peaYJTLiina ei ole teda 
mitte wõtnud Г Ш na ei ole ial midagi wõt­
nud mis mitte minu oma ei ole.!Ta ei tea 
sellest midagi. 

bnow. Teie oleta täna hommiku- seal majas oi-
nud.Oletc seda tuba koristanud,kus see 
kast seisis.Teie olite üksi toas,nüüd lei-

http://uk.se


an ma kasti siit.Ja siis tahate teie ütel­
da, teie ei oloirarfc teda mitte wotnud? 

Em.Jones.Muidugi ütl&n ma,mina ei ole teda 
mitte wotnud,sest^mina see ei olnud. 

Snow. Kuidas tuleb siis see kast siia? 
Em.Jones.Selle kohta ei tahaks ma parem mit-

te midagi ütelda. 
Snow.On see teie mees? 
Em.Jones. See on minu mees. 
no;1 AJ ['las^tahate midagi üteld 

teie naese ära wiin?(Jones waikib 
pcagra).Noh siis.emand Jone 

ОІ ,4*0 

\r 

*ТШ 

enne iiui ma 
norus 

ean teid 
es tulla. paluma oige rahulikult minuga ühc 

Em.Jones.(Käsa ringutades).Ma, ei ütleks mit 
teYma ei. ole seda teinud^kui mina see 
oleksin olnud - aga ma ei ole teda wotnud. 
Toepoolest mitte^ia tean#wari langeb щіпи 
peaie,ja ma oi wbi mitte ütelda,mis tões­
ti on sündinud.Aga minu lansed on koolis, 
ja nad peawad warsti koju tulema - ja ma 
ei tea mitte,mis nad peawad ilma minuta 
peale hakkama. 

Snow.Küll,tele mees walwab nende järele -är­
ge selle pärast muretsege.(Ta wotab naese 
õrnalt käevarrest kinni) 

Jones. Laske laht il Tema cl ole midagi teinud. 
(kumedalt) Mina ise wotsin selle kasti. 

Snow. (Teda silmitsedes) Kuulge,kuulge,- see 
Teeb teil 
s.(Ki 

.Tulge •**«.. ̂. ̂ л
б
 , emand. 

Jones.(Kirgiiselt).Laske lahti,ütlen ma tei-
T e , teie ära neetud politsei koer.Ta on m i ­
nu пачзпе.Та on auus naesterahwas.Julgege 

Snow 
ainult,teda kinnis panna 

ге 
'( 

Rahulik, rahu. :,lis siis 
wiisakas!See on meile 

Ta -pistab piibu suhu la tõmbab naesterah-

sellest saab?01-
koigile parem 

wa 
Jpnes 

* 
uKse 'ooo TEL 
. (ühe hüppega) .Laske lahti!Käed äralWoi 
näitan teile :±e Jätate 'tema rahuie -ma 

ka^s mõistate !Ma ütlen teile ju - mina ise 
wotsin selle kasti. 

Snow v|Annab oma wileg 
wоi,ma wiin tuid ka кin 

>1gnal.i)Kä 
i . ( Jon 

іаесі k ü l j e s t 
ones haarab 
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temas t kinn 
põ l i t.gp iru к un.uTorm i s ; lühike $я w oi t l u -ugg ü ^ - b ^ j L -
a r c l e saadake J o n i s t 'jäfoä.lüiiand' j" о по 

t o s t a b käed ü leс Tä~TX~ 
SO,, j ^ ; 

peaTe wajucia 

e s r u e 

aseb oina Lad nende 

I I , at.eridus. 

Mrs 

Soe ira t uba За r t hvr.i с к i de' ..juures se l s ап а 1 • 
:,6fctul j Ifforekand" D'ar;thvyiGk maiuste l a u -

1 ' Л ' «, ., '• ' . * 

parthwiok. 'JQnА!.(Waikiaine b i d a a i n u l t 
ühklatffTpraksuia'ink, "seirab). JoEn! -

n 
Ш 

) ^ u r u IV/1 с &.,_ п а и к и. ui ох и &и. py.nK.iaxe, aeg 
Ha;Jsäipin 'Holjroodsid.e ' juures . (Barthwaci: 
-оша, kl aa s1 - TJ.OT t yre i n i ) . 

J а ок. "Falun )ahkTatan£ld .papa. (Barthwick. ula-
äi afostanrrid .? a olek", о n* "jar e І^шоіДік). 

ürV.^firthiick.-. v a a dy. Hõi у г о о <Г j о n. w&ga т 
ІаапйЛ Л la пІ",: іп, ;seda acinu^i: e t t e 

ВагГ 

paksuks 
ra. 

hw і ок. (^u^eHa lt l_r.al: s и к s ?.. o'.tab pahklatan 
'id. , näivtaya plagus eha1) Holyröods • ides on 

eüs 

s a j a l e h e s . 
^ 3 oier : 

l a -
Txjntüfje^o'^igt s o l l ü u l e . T ü d r u k lasknud ;ooa kallimad t u l l a . 

B^ tMlo iw( r : . a s t 3 .ku l t ^uu^u ta to s ) .Ila ci tea . 
m i t t e ,"kas see ' допас poо 1 f •tar«rasis o l i 
tehtud - . - - .,; 

Mrg_Bartnwi'ckT Liu armas' John,mis j u t t u , s ina 
seal- a;jad?Lus pidiv/ad n a d u i i e tc-ema?l.lot-

http://py.nK.iaxe


37. 
л
 д/ q-тлсо 

le ometi
r
mis mojuYteiste teenijate peale* 

awaldada 
Barthwick.Iseenesest mõista põhjusmõtteli­

kult - solle peäle ma ei mõtelnud. . 
Jack. (TiягеdusegajPа 1 un pähklatangisid papa. 

"TBartHwick ulatab .noIen.S; volens tangici. ) 
Ilrs .Barthwick. Lady nolyrood .-jutustas mulle 

terwe loo ära. Ma lasksin ta tulla "ütles 
ta.Lia ütlesin; talle: • Teie lähete ninu ma­
jast jalamaid.Teie ülespidamine on ju pä­
ris saandal. I'a 'ei wõi seda ütelda,ma ei 
tea mitte ĵa ei tahagi te£da,mi:S teie" tei­
nud olete.Mä lasen teid pohjusmotte pai*.' 
rast lahti.Ärge minu käest tunnistust -kü­
sige." Ja tüdruk ütles: Lui teie mulle mit­
te seaduse järele üles"ei ütle,armuline 
prõua,nõuan ma übe kuu pälgavLla olen auus 
tüdruk. Ilâ ê  ole midagi süüdi teinud'"-
midagi kurmja' teinud! 

3arthwick. Ilm! 
KrsrBartbwsck. Teenijatel on liiga palju wa-

badust.Tad hoiawaa. nii koledasti k^kku, 
kunagi ei tea,mis nad toepoolest mõtlewad. 
On nõnda,nagu oleksiwad nad keik.ühel 
meelel su wastu.Isegi Marlowi juures on 
tundmus,ta ei lase ialgi aimata,mis ta 
tõesti mõtleb.ila wihkan seda sajaiast 
olekut.Igasugune usaldus läheb seal juu­
res kaduma.Mõnikord on mul himu,teda tub­
liste raputada. 

Jaск .Marlow OB läbi ja läbi auus poiss.See 
on lihtsalt alatu,et igaüks oma*nina koi-
,
л
і1е poole pistab. 

LarthwiC::. Liida wähem sina sellest kõneled, 
seda parem. 

Mrs Bartnwicii.See on juba ni^ nende alamate 
kihtide juures.Ialgi ei wõi teäda,millal 
nad tõtt räägiwad..Lui ma ladi Ilolyroodi 
luurest tulles täna panr tarwilist käiku 
tegin,hakkas üks neist' tööta olewustest 

• minuga rääkima.Лиі ei olnud mitte sadat 
sammugi enam kuhi wankrini astuda - just 
kui maa seost tõusnud seisis ta äkki mi-



> 
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nu ees. 
Barthwick.Peab wäga ettewaatlik olema,kelle­

ga tänapäew kõnelema hakata. 
Mrs Bar tiiwi с Ic. Ma ei andnud talle muidugi 

mingisugust wastust.Aga ma nägin tema nä­
ost, et £a luiskas. 

Barthwiek. (Pähklit puruks pigistades). Sel­
leks on wäga hea abinõu'olemas -waja ai­
nult nende silmi waadata. 

^Jack.Palun oähklatangid^papa. 
barthwick, (ulatab tangid}~Ilui neil auusaa 

silmad on J a nnaniwö eile n onikord natukese . 
See käib küll minu pohjgustaottete wastu, 
aga ci"ütelda ei saa hästi.Kui nad 1 uitu-
nul't wõi tuimalt wõi wiltu sulle õtsa waa­
tawad ,nagu^ nii palju seda teawad^siis on 
see alati kindel tundemärk,et пае. lööwad 

wõi on neil mõni kuriteo wõi'midagi sar­
nast hinge peäl. 

..Irs Barthwick.Sel mehel, oliwad koledad sil­
mad, й näji wälja na^u tahaks ta kedagi 
aäha> nott ida. Lia. ei ,, ole terwe ̂päew weel 
midagi süaa saanud", ütels ta.wõi midagi 
selle sarnast.• 

Barthwick, kus siis williani' oli?Ta oleks v. 
pi&anud-oot ama.-

J а с i: (Ilo i a b; w eini kl a as i n i na ülla) P а p а к e n e . 
g K s see;on; kuue kümne kolmandast aastast/ 
" Ч В urthv>-ick; hoiab oma kl а n si silma ett e J a 

1 a.seb ta siis oma.nina alt NõüSa^minna) 
i.Irs'njarthwiс FT Inimesed ."kes mitte to11 di 
, wõi rääkida.on mulle"wastikud,(Isa 'la 

poeg wahetawad oma klaaside tagast /*he' 
-pilgu«Ti ott rär'kida on'ometi nii äer^e 
nuie ei ole see zy&agi ..raskeks läinudJ/oi­
ma ta on õiguss ja wale 'wahel wahet 'teha. 
•Qn tun&mus^nagu petetaks 'sind alatasa. 

Barthwick.A lamad 'kihid on ise oma waenlase 
-h-Ui ,пеіД ainult usaldust oleks meie wastu 
- nende käsi käiks palju pahemini.. 

Urs "B-a^'thwjclr. Aga :isegi l i i s o n nad nii 'tih­
ti oma • onnetu.se juures süüdi.gotlo ainult, 
emand Jones'i peäle täna hommikul. 

http://onnetu.se
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3art.hwick.Ma ei taha selles asjas midagi muud 
teha ,кці ainult ' .s e da, ni s soigus on. Mina 
sain iioperi'ga täna pealelõunat kogemata . 
kokku.Jutustasin talle seda juhtunist,Ta 
tuleb täna ohtu.док.! .... ripub selle kül, «~ 
jest,nis kriminal rjolits'ci'araetnik ütleb. 
Sul on siiski kahtluse* tõusnud.ka olen 
asja üle weel kord järel mõtelnud. 

Llrs .Barthwick. Soe naesterahwas awaldas uinu 
•öeale' wä^a paha mo Ju. Häbi ei näi tundwat. 
tee asi,bille st ta rääkis - et tema la te­
ua mees.kui nad noored olitiad - nii icolb-
lusewastaselt lJa sinu ja Jacki juures ole-
kullkoi^e parema meelega oleksin na ta 
toast wälja saatnud. 

Barthwick .Ma ei taha teda wabandadaaga peab 
selle juures jkkagi silmas pidaHa -

Mrs.Barthwick. kõpuks ütled sa weel,tema her-
"ra ei õieke tahtttiud teda lahti lasta? 

Barthwick.0 ei.Gelle kohta olen raa täieli-
" kult selgusel.Küll aga küsin ma eneselt. 

Jack.Palun.portwe ini,papa. 
Barthwick.(laseb karaiini pühalikult ringi 

käia, nagu aimaks ;ba jpälke se tõusu ja л о 
loojamihekut järel).ka küsin eneselt:kas 
oleme meie ka küllalt ettevaatlikud l kui 
meie inimeste järele pärime,keda meie 
teenistusesse wõtta tahame - iseäranis, 
mis nende kõlblusesse e^luwiisisse puutub. 

Ja с к.Palun,ulata mulle portweini,mamma., 
Urs Sarthwick.(UlatabДаs sa ei joo wahest 

lii^a palju,armas poiss?(Jack täidab, oma 
klaasi) 

kariоw.(Astub sisse)Kriminal.politseiametnik 
Enow tahul: s t с i e ra rää kida.mr. В ar t hw i с к. 

Barthwick. (wastumeelt) .Ah ~ üVel|je ,ma, tulen 
kohe. ' s ; »к' 

krs Berthwick. (Ilma ümber poüraigataj . kaske 
ta siia sisse astuda", klarlbw. ̂ now^üliküüb 
seilas.wäikene kõwa< kaabu^kaes4astub sis-
se j - l *.гяіі* 

BarTKwick.(Poolost-saadik . ülesv toustes)Ah! 
'Tere -ohtut-k • -• " ' 

http://3art.hwick.Ma
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Snow.,' Tere õhtust,mr.Barthwick.Tere õhtust, 
"armuline proua.Lia andsin enne seletuse 
, ära, Hain kahjuks wähe . hiljaks- üks teine 
asi pidas mind kinni.(Ta wõtab :;hõbedase 

rekonnas ärewust sünnitab).See on wist 
küll see. teataw asi. , 

Barthwick.'' Mu id Ugi, щ ui d'ugi. 
Snow. Lt tal wapp ja пігле tähed peäl on,na^u 

teie mulle kirjeldasite,siis olin na omas 
asjas' kindel. 

Barthwick, Tore.,Kas tahate üks klaas. (Ta waa­
tab 1 onule joudwa portweini -peäle) -ci -
shirr yTT'ff.alab sherry t iilaasiTT "Jäeк .ulata 
see mr.SnowTle . (Jack touseЪ pusti Za an­
nab Snoyvjle . kl aasi ; sellest_ öeale sirutab 
ta ennfest mõnusalt oma t-ooD. peäl- ja waat-
ІеЬ • Showi osawotmatalt). . -

Snow." (Tühjenda!)" klaasi j a "'paneb käe с t j_; 'P e а 1  
• selle kai ma telega 
ma on p 
lms kuulsuses nurkea ma .pidasin SÜJY/І-

• tawaks ühte llnhawanti alla walwama panna 
- la teda oli;;i tarwis,naf:U warast lu.pu 
kujunes. 

Bartteick'S.6 so! 
Snow. JaTse asi ei läinud mitte päris sile-
• ' d alt..la küsisin naese käest,kuidas- t'ema -

seda seletada tahab,et kast, tema juures 
leidub.Ta ei saanud muud wastust anda kui 
salgas wargust.Selle peäle wõtsin ma-tema 
kinni.Nüüd tundis; mulle raees kallale, ja 
siis oidin ma tema ka kinni wiia laskma 

tegelitu haaramise parast.Teel politseisse 
oli ta iZetsik - ähwardas teid ja teie poe-
та.Ma wõin teile Ütelda,see oli raske tükk 
tood-. 

mrs . Barthwick. küll wõib see aga- M s kl-e i a oi -
"E^H! ~ ~ 
Snow. Seda küll,armuline pro^a -, pöörane-

poiss. N 
Jack. [Oma weini rüübates .wähe tujus) ̂ .Sellele 

* 



poisile on waja naha peäle anda! 
Snaw. Pidawat j oot ik olema kuulen roa. 
Mrs Barthwick. Loodame,et ieda selle eest 

raskeste karistatakse. 
Snow. Kõige iseäralikuni on:ta ütelb ühtewii­

si ,.tenia olewat kasti wõtnud. 
see talle äitah? 

Snow.TäHIti&b noorherra oli e ila ohtu puri us. 
"TJack jätab ühe pähkla katitogemiso/poole^ 
li ja waatab Sno.wi оtsа«Вarthwi0к,кe11e ' 
"naolt naeratus kaob /on oma "weiniklaasi ' 
laua peale pannud;waheaeg,Snow^,kes ü-"he nao 
peai t teise"peäle waatab, jätkah)wiis teda 
• oma korterisseTiaasg, ja andis talle vhis-
kvt luua. da nüüd olla tal koht tühi ' o.lnuu 
ja üte'b, selle parast olewatgl ta kasti 
wõtnud,, 

Mrs Barthwigk. Häbemata inimene i ..... ••« 
3 a r t hw i cFTka s te usute A-et' -:ta -:- -sh.-homme -koh­

tu ees seda ette toob? 
Snow.See on tema soja plaaruAga kas ta•• sele­

ta hab oma naist päästa.wõi (pilk Jä-cki 
peäle) kas selle jutus mldagi to'tt .oti ,-see 
jääb kohtuniku otsustada, , '"• • 

Ilrs.Zarthwiek. (Upsakaltpiidles tott?Ma ei 
mind poeg siisugust 

- inimest omaga, .klaasa tuua.! 
Barthwick.(Kamina juures,mdngltua rahuga)Mi-

hu poeg wõib enese eest rää-iuda«,?- lloh,-.: 

JaciL.mis sa ütled" selle kohta? 
Urs Barihwick. (äritatult )i.'is peab ta selle 

kohta ütlema?!Et kõik see lugu rumal jutt 
on. 

Jack.-(Segaselt) Iseenesest mõista,v Iseenes--
-••̂ ,111 ,. .—.—и i- * ц і^І^щіт^т а — • • I M - I M * • * , «. »-. 

sest mõista)ma ei taa mitte midagi, 
rs Barthwick» Noh näeb.nüüd!(Snowi Mole) 
See mees on päris kardetaw inimene. 

Bart'hwick. (Peaaegu hahast wälia),Ag-a kui mi­
nu po.eg ütleb'et selles midagi tõtt ei ole 
selles luiskamises.peab siis seL/juhtumi-
sel üles astuma selle mehe wastu? 

Snow. Ue peame ttzda tegeliku haawamise pärast 
wastutusele wõtma,mr.Barthwick.Wast on 
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teie pojale soowitaw kohtu ette ilmuda. 
Päris naljakas - tema juurest leiti k.ena 
gu&makene raha ja -punasest siidist raha­
kott. (Barthwick к о tikub; Ja с к to us еЪ püsti" 
ja istub j ä 11 e) . 2ga ometi araul ise pro ua 
rahakott wast ära ei ole kadunud. 

Barthwick.(ägedalt) Ei,ei. 
Jack.. Li. N 
ITTferthwick(Unistades)Ei . (Sriowi poole) 1.1a 
olen teenijalelt järele pärinud.See' mees 
hiilib meie maja umber.Ilul saab pal.jü jul­
gem tundmus olema,, kui ta oige kauaks k m -

pandakse.Minu arwates peab meid ni isu-

Kõu (Ш+^а? 

( і ^ ^ г ' ^ ^ te ütlete, see mees peab Karistatud sa 
- hm? 

Snow, kahtlemata. 
barthwick. TVy ahib kurjalt Jacki õtsa).See asi 

on wastu 
suur kaas tundmus. ..linu amet kohustab mind 
seda wiletsust,mis nende hulkas olemas, 
tähele wanema.Kahwa seisukorc- iätab palju 
soowida", kas sa kuuled ka yind?ma soowik­
s i n ^ ma näeksin mõnda wõimalust seda as­
ja surnuks waikida. 

Mrs Barthwick.(äritatult) Johnlkoik nagu kord 
ja'kohus!See tähendab lihtsalt:oma waran­
dust kellegile,kes selle järele käe wälja 
•sirutab,wabalt kätte andma. 

Barthwick. ulafrsub talle salaja m^rku anda)Ua 
ei seisa tema eest.mitte sugugi.lia püüan 
ainult asja.peäle kõrgemast waatekenast 
waadata. • ^ 

Ilrs Bärthwi^kLollus, John - Loik omal ajal. 
Snow.(kaunis pilkawalt) Nahest tohin ma selle 
..., p e ale tähelepanemist j uh tida,et w a r gus e 
j"' pärast kaebtuse tagasiwotmisega wähe wõi-
...|. ueltud on, ST st asjaolud tulewad selle -i-

"*"p äraast Eo ne аДІд, (та wa a t ab J а с к i 1 e ; t ä К e n -
. о...

 t
auserikkalt õtsa) üheskoos te gel ГЕи Kaaw а -

'"-.'• mi sega. Ja seda ei saa mitte,nagu öeldud, 



on \ 
era 

maha matta; 
Barthwick. (Huttu) , Ja, ja, mos tagi . See 

ainult sellTe.naese pärast - täits 
tundmuse asi. 

Snow.Mina teie- asemel >.mr .Barthwick.,mina la­
seksin asia minna nagu ta läheb]Arwata .̂ 
wasti ei tule seal palju sekeldusi.Kiisu-
.gused asjad õiendatakse ruttu. 

Bartliwlck. (" Kaheldes) Teie arwate , teie arwa-„ — ... 

Jaск.(Ennast kokku wõttes)Te• ie - mida pean 
ma õieti wanduda? 

Snow.Seda peate ise kõige paremini-teadma. 
Thäheb ukse, poole) .'IIoige pareш,wotke ad-

:ät,mr.Barchwick;kui wahest sekeldusi 
tulema.Teener saab siis igatahes 
.?et see asi warastatud on.Ja nüüd 

wabandage mind ,]2alun,nui on weel 'palju 
toimetaaa täna õhtul.Lee asi tuleb nii 
kella üheteiskümne oaiku ette.Hääd obtU/ 

oroua. 
ette -\ 
t 
ti 

peaks 
utlemj 

mr.Barthwick,hääd õhtut{armuline 
Па pean homme kohtu ees .selle kasti 
näitama 
tema nüi 

L ix u ш.ш \J Xi. \J xi uu. o t ö . o c - i x v ; j.i_c<. D u J. o o 

i , t e i e lahke lubaga toh in ma wäs 
iüd kohe kaasa we t ta , (''.otab.'. kas 

ä a läheb wäikest arthwick teeb 
TST. 

kumardust 
ITi/sutuse 

Щ& n m n a j / i kab 

tehesj ä r a , 
a ii а л s 2ШШЗ, t a 

а ^ . '- -'- v-> 

kuue s i i l u d e a l l a ja teeb oma sudamele 
ker;7Ttust. ; 

В a r t Ew i с ic., ka soowiksin ' s а 1 ub а к s 1 d m ind 

eel 

nu 
ik&a 

soowil; 
U J Ü S I 

mi-
asju u^si" õiendada»La pistad oma nina 
asjadesse ̂ millest sull aimugi ei ."; 

ole.Küüa oled sa meile. iu ilusa subi keet­
nud 

ivir Barthwick. (Külmalt)i£u 1 ei ole koi^e. wa 
hõrnatel aimu^,mis^sa selleta ütelda,ta­
had.Kui sina oma oigus-t ei oska maksma 
panna, siis t^en mina seda.Mina ei taha 
s^nu pohiusmotetest midagi teada - see 
keik on -lollus.

 л
 . 

Barthwick, Pohj usmotte.d! Issand jumal ,mi 
siis põhjusmõtete! sellega asja?ICas 
tea,et Jack eila õhtul purjus oli? 

s on 
sa ei 
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Jack. Papa! 
Ijrs Barthwick. (Kohkunult pusti, tous tos) Jack! 
Jack. Waata.marnma - "raa olin väljas Õhtut söö­

mas. So da teeb oiaeti igaüke.'Ma arvan sa 
tead ludа - see on naeruväärt jpurjusole-
kust kõneleda.Oxfordis on igal ühel kord 
väike vint -

Mrs : Barthwick KohAninu arvates on see kuul-
raata.Kui see tõesti Oxfordis kombeks on-

Jack. (Pahaselt)Kispärast saatsite teie mind 
siis sinna??eab ju tegema.nagu teised,See 
on liiga loll,arvan ma seda purjusolekuks 
nimetada.Ко ja,mul on jälle Kahju.Ilul on 
terve päev luba nii kole peavalu. 

В art hv i с к. T j а! Itui sul ainult" hariliku viisa-
kust o!c£s meelde, tuletada,mis sündis,kui 
sa kojultulld. Siis teaksime meie ometi,kes 
selles mis see mees ütleb,midagi tõtt on 
Öiiwiei muud kui koba.ainult pimedas. 

Jack.(Tühjusesse, vahtides.na^u selguseta-il-
Nutuste poole) :i.iulle koidab,nagu midagi 
meelde - la siis kaob iälle ь l -

Mrs, BarthwicK.Aga Jack!Tänad sa ütelda,sa 
olid nii joobnud,et sa mitte meelde tule-
tadagi ei suuda -

Jack.Waata,mamma - iseenesest mõista tean ma 
,ma .tulin - ma pean olema koju tulime. 

Barthwick.(Mõtlemata,edasi tagasi käies)?la! 
- ja see neetud 1ugu s e11e r a hak о Vi ga.Pü-
ha taevas!See

л
pandakse ajalehte.Kes"oieks 

seda aimata võinud!Parem juba tosin pabe-
rossikastisid kaotada ia selle üle vaiki-
da!(Laese poole)Sina oled kõige juures 
süüdi.Seda ütlesin ma algusest peale.Kui 
ometi ainult koner tuleks! 

Krs Barthsic^c. (üritatud)Ka ei tea,mis sa' ta-
ha&.JohnK 

Barthwick. (l̂ ema peale karjudes) ,11,aina -si­
na - sina ei tea uida^i: (äritatucK) Tont 
võtku,kuhu jääb siis Eoper?Kui ta meid 
sellest, kupatusest valla aitab,siis oskab 
ta' roliken, kui, ma temasx uskus in. Ka kinni­
tan, ühtegi; pääsemist ei ole enam.Ki.na ei 

http://enam.Ki.na
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näe mingisugust. 
Jack. Ara ennast ometi nii 

."lihtsalt ütelda:raa olin 
äritA,papa!Ma wõin 

) X 

-ouruwusinud la e i 
mäleta midagi muud kui o\ ma koju t u l i n 
j а(Surewa hääl с /--a ./woodisse laksin.na^ru ha­
r i l i k u l t . 

Bar thw i с к. /др d i s s e ?ke s teab.kuhu sa , läksid! 
ka.-ölen^ušalduse kaotanud.kiipalju kui ma 
tean..oled sa ometi põrandal maganud., 

Jack. (Südame täiega)^i ;na•majasin - -
sõhwa joale).Mis 

id!Lis see ai 
>urtnwic 

läheb 

üaame 
UTT. tüb 
«.us sa magas 

ma ütleb,et 
..Irs Barthwick 

sa - - nnsu 
Mis?(wah 

see korda 
tab,kui te-

^une häbi! 
eacrnla tahan seda š о 

midagi. . 
Mitte midagi 

teäda. 
JackJ Ah,mitte 
krs Barthwick. 

"̂ Tahad üTÖlda, JackTSinu 
ometi nii äritatud" -

Jack. Ajnult minu rahakott. 
"ITarthwick.S inu rahakott!Sina 
ju rahakotti. 

sa sellega 
on sellepärast 

ei Kannagi 

Jac^.koh,siis 
. oli ainult, 
, tühja asja 

LIrs Barthwick. 

oli ta 
nali -

elleni ,teise-oma.See 
ma'ei tahtnudgi seda 

su-gug 
ib bi ?e Ho tähendan 

Г5И wõera, isiku, rahakott 'ja 
seile ka ära wõtnud? 

aisul on kel-
see. mees on 

Barthwick/Tja!I/luidugi on t a s e l l e 
• iie es nagu Jones t a r w i t a b koike 
See pandakse- ajalehte. . : • .••. 

¥-ТБ Barthwick.Ma ei aüaa a r u , k i i l e . 
t e i e 

pand aüs e: aj a l eh t с 
rthwiciL.Ma ei fcaa a r u , k i i l e 

uurt'-- l ä rmi? (кümardab 
Jaik ü t l e muile 

nii 
J-ack, armas* 
ole tarwis karta.Mis on 

ometi.*> 
iis?IIoh? 

ka wõtnud, 
oma kasuks 

üle loäte-' 
Jacki üle) 
°ul ' ei 

Jacl-: 
Ts 

i.rs-
Jacl 

Jäta ometi,r ia 
Barths 

ee 
c::. aiiš ma nean jätma,arma-s 

oli- lihtsalt ülemeelikus. ka- ei 
3Ö1SS 
t.ea; 

T u i d a s ma selle peäle tulin.Meil oli wäi ­
kene riid - ma ei teadnud,mis ma tegin -
ma.olin - ma olin -- noh.sa tead j u — ma 
olen tal wist käekoti kaest kiskunud, 

krs Barthwick, Temalt käest?Kelle käest-?Mis 
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käekotti?Kolle käekoti? 
Ja с к. Ah.ina ei tea - tema käekoti - see oli -

Ulee11heitwa.tоstetud häälega).ühe wäike­
se tüdruku oina. 

Mrs Barthwick.Uhe naesterahwa oma?Jack!.. Ei J 
.Ei!. 

Jack, (üles karates).Seda sa ju tahtsid..Ma 
mitte öelnud.Minu süüd 

see ' ei ole.(Uks läheb'lahti Karlow talu-
tab üht keskealist paksupoolisfr herrat /~~ 
tuppa, у all".on saea kuub sel 1a's',n uhajas ore 
mo ka h ahe , t urn edad.ei a w a d ,w ä i¥s e 3 s i"I i.i ad ja , 
b i iniase noodi sii nakuliaud) 

IlarlÕTv ITr.höoer. (ära) 
Koper. [Kuttu^rin^i waadates) Tere õhtust! (Ei 

Ja с к e g* a mr s • 5 ar t hy i с к ei wa sta) , 
Barfoiwick. (Euttu).Jumalale tanu,et teie tuli-

^e,Iio per. Teie teate weei .missteйе täna 
pääle lõunat Jutustasin.rrae/;u kais kri­
minal politseiametnik siin. 

koper.Ilas tal kast' käes oli? 
Bartiiwick. Ja - ,ja,a^a teie neate teadma -

wõtja ei olnud mitte talitaja naesterah­
was.Tema "joobnud mees päewaxasaa on need 
asjad wõtnud.Ta ütleb,see wõsu seal. (Ta 
wibutaV'kaera Jacki poole.kes koryele tTõs­
tetud ola^a^naru loogi eesV'ehnast kaits-
ta tahab^) on teda eila oose majasse sisse 
lasknud.tas wõite enesele sellesarnast et­
te kujutada?(kojoer naerab). 

Bart^wLcS-, (Toaswa a^eduse~r;a)£iin ei ole mida-
gl- naerda,Корег.Йа kõnelesin teile ju ka 
•Jack}."lugu - xkas te аги

л
еі saa? -See näru 

'on mõlemad osjad ühes wõtnud - ka selle 
ära neetud rahakoti ̂ e e pandakse aialehte. 

lioper. (Tõmbab kulmud korgole) IIm!s;aha£ott! 
я omm-e t e 1 andern ine ollemise kümnetuhanda 

- luures!Ja- mis ütleb teie herra poe.* selle 
.kohta/ 

13ai:.thwlci:.Ta ei tea millestki.Äraneetud! Kas 
teil kunagi sellesarnast juhtumist on?See 
.pandakse ajalehte. , 

Mrs 3afthwick^(Tombab käega üle silmade) Kui 
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see kõik oleks (Barttoick ja Roper pööra-
wad tema poole). 

Ъ ar t hwi с к.See naeste rahwas on tal kontidos-
ta sai praegu alles teada - (Корег niku^ 
tab peaga,nrs Barthwick

 r
pigistab huuled 

кокки. ̂ pooraF gilmad piSkami si._?a^ki_j3oo-
lo ia istub laudaJJama la pära st, mis ; p e-ab" 
nüüu saamaniopor?Kiisugunewollanäru,nu.^u 
see Jones Л Ö Ö D muidugi niipalju- kui woi-
malik; .sellest rahakotist omale kasuks. 

Lfr s В ar t hw i с к. щ ei usu mitte,et Jack sel-
le rahakoti "wottis. 

Barth?/ick.Mis kui see naesterahwas sellepä­
rast täna hommiku siin käis? 

Mrs -Barthwick. Siin?Ta oli nii häbamata?Mis-
pärast ei üteldud mulle sellest midagi ? 
\; saadab ühe, pealt teise peale;kee-<і ei 
rästa, и ahe ae ̂ r,) 

Barthwick. Га к it selt) Liis peab sündima.Koper? 
hoper. (Ealiulikult Jncki poole) Teie ei . jät-

nud ometi maiav»*^ t ette? • nua ometi majav,*^ % 
Jack.(Tumedalt) Siioni. 
Barttoi ck. Suur ^umalUlis v/.eel̂  
Llrs". Barthwick, Mina ole «.»..Mv. W Avp kindel. sa ei ole 

Talgi seda meest sisse lasknud ,Jack. Cee 
on häbemata wale.Kindlasti ei ole selles 
mitte ühte sõna tõtt,iiir.hoper. 

ho per', (üsna ootamata) Kus te eila oosi ma^a^!. 
\sitc7  

Jack. П.iіт/itamat а) С оhwa peal, saal -(Peata­
des ) see tähendab - ma- -

Barthwick. Sohwa peal?Peab see tähendama.sa 
ei ole ülepea sängi;saanudgi?. .. , 

Jack.(tumedalt) Ei.. 
Barthwick. Kui" sa midagi enam ei mäleta,kui~ 

das sa siis see1 a tead? 
Jack,^ Cest et ma siin üles .ärkasin täna hom-

mikui. 
Mrs Barthwick. Aga Jack! 
Barttoicfr 3a armas .aeg! 
Jack. Ja emand Jones nägi mind.Lia soowikein 

et te mind nii ei'piinaks. 
Ropog.Kas mäletate,et te kõllegile,midagi 

file:///sitc7
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juua andsite? 
JacL Heldas ,mulle tärkab midagi meelde ,kee-

Ш oli.kaasas - (Ta waatab Ibeeri õtsa ) 
Tahate teie mind,wast - -?• 

Fioper". (hüt tu. .kui ?/alk) Liasta näoga? 
Заек. (Kolk - paTe tadesTTi-'a mäletan . selge et i -
. ffiarthv/іою • teeb äkilise ̂liigutuse .mrs". 
- ' Barthwick waa~tab_hoperil.e pahase^t^otsa 

.ja-puudutab "õna. 'J' . y)Oo>â äcT;arro.st)'. 
Ivirg-•garthwibL... oina" ei mäleta.see on naeru-

Wäärt Tiiä ei usu ülepea mit te, et see mees 
siin on käinud..... .A ' 

Barthwiclc. Sa pead .'sott ütlema,kui asi.noh--
- da -on.Aga kui sa nullo selle sopase loo­

ga tuleL.,siis: ei taha ma sinuga enam mi­
aaga tegemist, teha. 

Jack. Ue iie õtsa waadates)Noh,riis pagana 
: -•: pihta. 
bjrs Jarthrisk.Jack! 
Jack. 7/aa ta, mamma, ma - ma ei tea ju enam 

mis te tahate. 
Лги Bartbwick.ilaifl tahame sinu käest tõtt 

teaua saada.Ca pead ütlema,et sa seda nä-
D f^aela і а Ш ei ole majasse lasknud. 
Bartĥ ic-.,., ...uidugi kui sa usud,et sa tõesti 

sellele inimesele oled juua andnud nii 
inetul wiisil ja teda oma rumala tembu 
sisse oled pühitsenud ja ise jälkust iyra-
tattas seisukorras oi id, et sa mitt-e ühte 
silpigi enam ei mäleta - -. 

hoper. Uuttu^iinul ei ole ka meelespidamist 
- ei ole ial^i'olnud. 

Barthrick, (lieeltheites) Liina ei tea,mis sa 
ütelda wõid 

La&er».(JackllejArge öelge midagi!Ärge sead-
ke" ennast räle wslgusesse U'ees on need 
ssjad warastanud,wõi.naene on nad waras­
tanud teil ei olnud sellega midagi tege­
mist.ieie magasite sohwa peäl. 

' sa najawotme olid ette unus-
tanud,oli juba täiesti küllalt - rohkem 
ei ole raja ütelda.[Ta katsub õrnalt Jae-
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ki otsa e s i s t ) O h i\usu pea kuum,armas! 
JacE,Ai<a ma tahaks in teada,rai ma tegema 

pean. (Kirgiiselt)Ha ei taha mitte,et mind 
surnuks piinatakse. u

:
lrs' BarthTick taganed 

kaugemale) 
К о p e г. 17t ägq,, ruttu 

Teie mar; 
Teie 

-asite. 
olete kõik unustanud 

Jack. Pean ma hemmen kohtu.ette ilmuma? 
E-Qp.'e r-. (Кар u tab -n e a d) L i. ' * . 
Barthwick" (Auuladawalt ker-endatult) Tõeste 
•ЛпШе : • 7 

Eoper. E i . 
Barthwick AP

rra t e i e l ähe t e ometi .Roper? 
Eo per-. Ta" 
Jack",' (Tuhmi, rõõmuga-) Tänu,palav/ täna. Kii 

"Laua kui mul tarwis ei ole minna - !(Pa­
neb käe vea 
te - mul on 

peale)Kui 
lii/ 

teie mind.%ahanda­
mile ts päew ' ..seljata-

eale), l: 
tecjEääd ööd 

ga'-(Ta waatab isa pealt ema p 
[:rs ßarth^icksTkuttu umher pööra 

mu goiss. 
Jack. H.ääd obd,namma. (Läheb ära.Kr s Barthwick 

ohkab sügavalt .ualkus.)" 
Barthwick Ta.pääseb mul liig kergelt sellest 

T l m a minu rahata oleks see naesterahwas 
ta. süüpinki^wiinud. 

Еодег.Kahaga"Whib palju teha. 
Barthwicrk. Ha kahtlen siiski 

me tõtt sarjama. 
Eo per. Asi lükatakse edasi. 
Bartnfjjck. Tõesti?Jsuta teie 

TEohtu ette ilmuma?' )0ІІБ 

,kae meie pea-

,et ta siis 

iioper. ja. л л
 . 

EaytteickJKi;mä mõtlesin,teie woimuses oleks 
: -:Cuulge,Koper;teie 'peate selle eest hoolt 
kandma^et see rahakott mitte ajalehte Di 
tule. (^o^cr vaatab 6ma vräikeste silmadega 
teäa;otsa ja nikutab). 

Mrs i^artRwioi 
eT~E 

Krs iioper.j-xcas t e i e . e i arwa, 
»nt nvis. oieies Jc Ой tun ikiile t e a t a d a , .mis 

inime-sed need- Jonesid on?Kina ar^/an nende 
kõ lb lu se t a vahekord enne ab ie lu . . • И& ei 
t e a , k a s Jt):hn"^v :eile" s e l l e s t on ju tus tanud 
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Roper.. Kahjuks on see tähtsuseta. 
KOlarthwick. Tähtsuseta? 
EoperVTäTeTikult era asi.On kohtuniku her­

rale wast ka jutustanud. 
Barthwiok, (iN^utusega^agu^^eereta^s ta suu-

re_koorma mahaT"Teie katsute siis asja 
к o r r fi л ö.a • » 

Roper.Kui jumalad armulised on.(Pakub jumala­
ga jätmiseks kätt)." „ 

Barthwick~ (Rumi t ab kätt' nöutalt j Armulised -
hääTSTs ?T~lähot'e lubaV 

Rcper. JaJIul on weel üks asi.nii teie отн 
sarnane - hoopis ootamata.(Ta kumardab 
Urs Bartbwicki ees, siis' ära;Barthwicic te­
ma jar ei\ wlimase siTmaTulguni teaa ga tun-
giXält'. kõnel de s. Urs Bart hw ick hakkab laua 
ää rds ' t в ga s i h о i dl ikul t nuuksuma , В arthwi с к 

'*•• tuleb tagasi) /.'.' 
Barihwick.lOma • ette )Gellest tuleb skandali 
lufsTBarthwick. (17orjab jalamaid oma walu) lia 
• •; osEa enesele ette kujutada,mis" see peab 

'tahendama et Roper. niisuguste asjadega 
nalja heiaab.Uaer saa seda enesele liht-
sialt ette kujutada. 

Barthwick.(Isesuguse pilguga) Sina!3a ei os-
ka^ülepea enesele midagi ette kujutada. 
Sul ei ole ..rohkem ettekujutuse wõimu kui 
warblase!, 

Mrs Barthwiek. .(-Pahaselt)Cina julged mulle 
ette heit.a,minvl ei olewat kujutuse wõi­
mul 

Barthwick. (segaseJLtjUina - ma olen pahane, 
A4st липГи>і. kõik see asi kä ih täiesti 
minu pohjumotete wastu-. 

Rrs Barthvriok. Tühi .juttiSul ei olegi neid! 
Sinu põhjusmõtted ei ole muud midagi -kui 
paljas - hirm! 

Barthv/ick. . (Läheb akna juurde) liul ei ole 
ialgi hirmu olnud olus.Sa^kuulsid,mis Ro-
per ütles.Iliisugune asi vroib igat-ühte 
tasakaalust Välja wiia.Koik mis sa ütled 
wõi teed/pööratakse' teisite.Cee on —see 



ІЗііш närwid,minu närwid. . Iiiski; азД. 9.i\mõ-
u minu p'G.aLe' n i i kui l a p s e _ n u t t ^Marlow^ 

see с n, Mari о w'?; - Ke s t а о t-ulcbjMi s tоunam 1.ne 
nßgu lapse- n u t t . 

Вarthwick,' On -ka üks laps.Ma wõin teda a ia 
ää res nuua. 

rlöfr. (Teeb' pkna l a h t i 1: 
•~Пл?-'іТГ ег' 

waa"baty wä l ja ; rahu 
I t lUee on;emand. J onesi wäikene poeg. :-û  

armul Ine prõua /Га оt з ib oma епіа . s і і t . 
Urs Barthwlcfc- {Läheb r u t t u akna ^^uTHo,)^ae-

- n e Га ps ! J о Kn, к аз ? ead - mo p e ak s. щв ;. ,s e l l e 
a s j a lop^taraa. -. .- • • .-.' _.. ' < : • . • 

Barthwick Д-Laseb ennast r a k k e l t t o o l i peäle ) 
; Ah! See ei seltsa enam'; rael о 

(lix- в S aiyt hw i G1E ро а г ab 
se іТіае õn t a naol .Ta seisab- 1'iiІздгзatа, 

wõimuse Sc 
.knale se l iä iKurb 1-u-

ts kolsE.a pig.i.stаt ud.• huulte^a„• uu11 коstа'Ь uues 
t £ 'TFar.thwi ck Eo iab kät ega,,- еща ког tvad^kinn 
ni , Alariow- paneb акра k inni ..kutmTne"". waikib") 

E e s r i i e 

III .•waatus 

Kaheksa päewa h i l i e a Londoni p o l i t s e i k o h ­
tu s.I^e 11 ük.s pä r a s t 1 ounat .Bäldaohini^a kae-

unei t.ud kohtuniku istet ilustab lowi ja 
Iise kuju JJ asinud waijanägebisega politsei -
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kohtunik soojendab' oma kuu siilusi tale 
ääres ja wahib kahe-wäikese tütarlapse ot­
sa, к es sinistes- ja коliast о s külan ud r i i -
der.äbalates socpinri; :.o.cs 's e isawad..Tunnis-
t а j а te p i n g i к ö r w а I uks w а.ё'е to ee s t seis-
la, tal, on ujikuiibseiljas ja- lühike pruun 
täishabe.Wäikeste tüdrukute kõrwal, seisab 
nalja noa^a ,linnawa.Ht..Es'inino pingi ,'peal 
istuwaa Bär'thwick ja hop.c-r. .nencle taga 
Jack.nore--taga-Bagsermanni külud .-' шеh.ed 
ja пае sel. Mõned lobasa -moe'ga linhäKahid 
istajad ehk'seisav/ad ,si'in,1a seal. 

К o.h-t • unijCj. (I sai ika ja ühtlasi ̂ kareda toonida) 
Tiole jõuame nuua ш ole ma noore ttarae j uu rae. 

Kohtateener,. Theгe за Li ven's , i.lâ clalana Liven.s . 
w

5
^lja

i
 poaga politseiametnik nii.itab wäi­

ke sTe tüdruKute peаіe t &es, wai£ceFs_tkaa,.^, 
neks ja ükskõikseksJääwjid^Wläepte orest-
seisja! " 
Waeste eestseisja abtub tunnistajate 
Іиші-Г~ 

Kohtunik Teie seletus kohtu ees peab puhas 
tõde - ^ , teie wannute et teie midagi iuur-
de ;.«i райіе, ega naha ei s^lga.hii tõesti 
kui jumal mind a id aku! Suudelge piiblit! 
,(See sünnib). 

Waeste eestseisja.(ühetooniliselt.iga lause 
• surel lühikest wahet tebes , Г і а iltelusi 
protokolli saaTs woo ta. j Kel 1 a ku Erne pai-
' ku täna hоmni•:и" leidsin, ma,korge kohus 
need kaks^tütarlast Blue-Sxreetin Pullia-
nis ühe kõrtsi eest nutmast.Küsimise peä­
le,kas nende korter on,ütlesiwad nad,neil 
ei olevatki korteri t. kondo ova olla kadu­
nud, küsimise noale,kus nonde' isa опгиепЗз 
isa olewad touta» Usisinise., peäl e ,kus n , 
öösi maganud: tädi -juures .••&£•' korjasin tea-
teid.kor^e kohus.kaene on majatalituse 
lõpetanud, ja, uulitsale läiimd^.lees on too­
ta'ja-tal on ainult magamise- а«е:Шігё ool 
on. ene se 1 kahe ksa 1 a s t j а. ü 11 eb, tей-а- • j-oud 
e i; lubawad mitte' tütarlaps i- -ка-ueb' юта j uu-
res

:
 pid-ada.' 



Kohtunik.(Asub ода istae peäle baldahini ajj.) 
" Roh,küll me паеТрГТТ Те ütlete,eäa "olla 
. uulitsal .Mis wõite teie õna üteluse tõen­
duseks ette tuua? 

iTaeste^ eestseisja. Ilul on mees siin. 
.Kohtunik. Ilus.-uaske ta sisse tulla! (On kuul­

da Livens,: hüüdv/at. К oht uni к kumardab ette -
poole ja wahib tütarlastele suure kaas -
Wndmusega otsa.Livens tuleb sisse.7a on 
rahulik mees natuke halliks läinud Hüüs-
tega ja krae asemel on tal willane rätik 
kaelas.Ta seisab tunnistajate pingi juu-
res.) Teie olete siis isarkiks еПіоіа te 
oma lapsi kadus?Miks lasete teie neid nii 
uulitsal ümber jooksta? 

Livens.i-ul ei ole icodu.Ma elan peost suhu. 
Lia olen ilma kohata ja mul ei ole midagi, 
millega neid toita. 

kohtunik,Kuidas see tuleb? 
L i v e ns . (Tiäb e 1 i kül t J Minu naene lõpetas, maja­

pidamise ja pani kõik asjad vanti. 
kohtunik.Mis pärast lasksite soua sündida? 
Livens.ka ei saanud teda takistada,kohtuher­

ra.Ta- tegi seda,kui ma kohta otsimas olin. 
Kohtunik. Kas teie temaga pakaste ümber käi-
——— t~r—г-— °

 x 

Site: 
.Liyens. (Tungiwalt)Lia ei ole talle oma elu 

sees ialgi midagi paha teinud. 
kohtunik.Mis siis muidu oli - kas ta j oi? 
Liyens .~~Ja. 
kohtunik. Kas ta oli liiderlik oma eluwiisi 

poolest? 
Liyens.(Tasase häälega) Ja. 
Kohtunikada kus on ta nüüd? 
Livens." Ma ei tea.Ta jooksia ühe meesterahwa-
' • ga ära.оelle peale - -. 
Kohtunik.2о so.Kes teab temast midagi?(Pal ja 

peaga ametnikule)Ilas teda siin tuntakse. 
и ae s t e e e s t s e i s j а. £Гі i n jaoskonnas mitte. Aga 

ma sain teada,et teda - -. 
Kohtunik.hea küll.Sellest jätkub.Siis(Liven-

sl poole)Teie ütlete ta lõpetas•majataTi-
tuse ja jättis tütarlapsed maha.Mis wõite 



54. 

teie laste ülespidamiseks taha?Te näete 

,:Л №: ;ug$w usas olewat. 

e d a ma ole n к ah, ICk о h t un i к u li e г г а. T ö ö d 
x e h a ta ha n ma j uh а , ада nui e i 61 e w ö imal i к 

i umal a e e s t , m idagi se ida . 
II õhtuni к .Kas t e ; oi ete seda ka katsunud? 

V..a olen ко ik kat s unud - - mis mu j о uus 

. s i i s — .(iiaheaeffj 
e i s ja . Kui k-QhTuniicu herra arv;а ' -

.wadyet" lugu-seda l a a d i o n , s i i s on minu su­
l l a s e d n o a u s , l a p s i ' õ n a juurde ?;otma. 

seisis . 
kohtunik.Ja 
waeste eest 

]1оЪХ Un 1 xl Ja,ja,na tean.Aga see ei ole veel 
toeks tehtud

A
et lapsed selle mehe juures 

iSäc.l mitte kõige,.parema hoole all ei ole. 
'ITa tõuseb üles ja Läheb jälle tule j uur-
de. j 

võib lalle -nende luur-naeste, e e s t s , 
' de t ikk uil а. 

kohtunik .da, ja 

De.isja.ijaa 

Imal 
neпаеja mid 
köh,mis teie" 

iseenesest mõista, 
olema.(Isa poole) 

-Livens : а 
ma 

ei pea 
'i tegemist 
tlete? 

v/oin ainult ütelda,'kohtuniku herra:-
xvUi ma mingisugust, tood leiaks in, ma olek-
sin.vfä^a heameelega valmis nende eest 
hoolt wanana.Aga mis seal 'te­

e­
ma tahan 
jouus na-

unih 
ks läi-

. peost suhu elama,viletsad .magamise 
neli Liina olen mens "eest-v" 
to uu teha.- ma amen 
*u i"a teine -
Herra. 

jälle 
aljas 
täie 

,nu 
ud.pal 

UUK 
läbi 

ed 
teie näete,коnt 
on oisut halli

1 

•Г.ІШ uuauu uums^ 
es, "Ja seid.) -.ja see on mul Tee 

ma ei leia nii kui nii mi b.. 
kohtunik .Ja - ja. (Pikkamisi__;Illoh, ma arv;an., e t. 

.-siin mdiagi ämnuima saab„.("Iahib tütarla?-
kui woib% ).̂ as te Eal läte 

iiresou tüdrukud' v;ar • an-
Sl .N11 

..e-t ne 
tulu se'*' 

Livens.J а'коht un i кuhe r r • 
nõuu 

kohtuni.!:.hukkame asja weej 'kord edasi. Täna 
"TaheTIsa naera näras.t. võtame uuesti ette. 

olen selleta 

http://De.isja.ijaa


Kai па siis ühtegi põhjusil selLe'.wastu ei 
• näe olejat j teen- aa- otsuse. '•*•'• --.il' 

ITaeste - eestseisja., Siis täna kaheksa.päeva 
pärastTTPaTj as pea^a põlitsёihik talutab 
ätarläpsed, olĵ a ш Д wäll а. Isa* läheb ne ' ? 

Eope 
:
per.иiTetsäu olud! 

T~ ii sujus e id asju 
£õht-u ees.' •: 

on s a d a s i d ' -Zol- i t se i -

B a r t от-ž с Ii. Ts ä/ra v i l e t s 'k idaLrohkem ma- seda 
E l e n „ s e d a . t ä h t s a u ; pa i s tab n u l l e 'rahtra hea 

" ü ö i n i u s ^ a ;taha:i i j a l - J u h t u m i s e l i iae^ar ju v\ 
alamko c;s].a aiara^o^as xone a l l a tuua; 'ka •. t ahan -

(koh tun ik l õ p e t a b ju tua jamise -oma k i r j u -

h i r i u t a j a ; J o n e s ide a s i . ( B a r t h s i o k . іат; 
£ l : j u t u pool e l i . L i i k urn i n е.. к n and- J с n e 
1 e V p e a s 1 s s e к ä i j u s t ,Tones^keca ф o T i t 
nikud t a l u t a v a d ,v; a n d i d e ukse s t ^ o r " 
had mars ivad ü k s t e i s e j ä r e l . 1 

k i r j u t a j a ..'Jaaes J o n І З , Jane Jone s. -
k o h t u t e e n e r . J a n e J o n e s . 
k a r t h w i c k . ( O o s i s t a d e s ; k 

tab ak-

л  tu-

wält 

•lahakott .- rahakott 
tohi mitte kõne alla tulla.колer.Tuiju 
kuidas tahes - sellest ei tohi lehes m 
•i seista. (ко;зег nikutab) 

-«. -.. <-> • - — v » .•- 4* r—i ' 

6 1 

i d a 

k a l l a s ^a^a a iae tn i k s t ! 
mänd/ oones oma'kulunud mustas k l e i d i h i l 

b us ja LI u s t o ie к db ar j eas , s e i s n ргТ-s, t j , s 
kä t e j a ; 1 i i kuna t a , s'k olnj id e e l mi e-e. Y/O 
L/ r e s , J ones 

"ahi 
~7H 

л— 

n a j a t ab_ J a - pumise võ re 
а иasа о o a l t eis.t__s11 

on o t s i k u l t u m b e r . " a 
Vt 

. -J. JX 

kohn. n 

r e 
aT, 
аіэе 

ajama 
k i r j u t a j a .Tk k t ide s. l i h i t s ede s) S 

l a i n u d k e s k n ä d a l a l : ees.IIоbed 
ee a s i o l i 

a ase., LO a b e r о ssi 
ane 
Udu 

kir jutana. Jane- Jone 
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Emand Jones, Siin. 
vls_jutai^.Aäs teie tunnistate üles,et teie 

ühe hõbedase paberossikasti wiie naele 
.kümne s M U i n g i wäärtuses r>arlamendi liik-
JTiO. «lohn Barchwicki majast lihavõtte teise 
püha öösel wastu kolmandat püha ohtu kel­
la 11. ~ja järgmise, hommiku kella f9 wahel 
ära. ole, te warstanud?Ja Nwõi ei? 

&.ir. J'ones а ( Tasase. ;häälega j E i , m i n a ei olnud 
see mitte, 

л ri uta ja., James Jones - kas teie tunnistate 
'lies,et teie ühe hõbedase paberossikasti 
v/iie naela kümne Shilling! wäärtuses par­
lamendi-liikme John Barthwicki maeast li-
hawätte teise püha oo sel wastu kolmandat 
püha ohtu kella 11.ja järgmise hommiku k. 
9 wahel ära olete warastnudTJa edasi '.ei 

teie politseile Akui ta oma ametit täitis, 
kolmandal lihawotte pühal kell 3,peäle 
lõunat tegelikult wastu olete oannud?Ja' 
wõi ei: 

Jones.(Tumedalt) Ja,a^a mul on pällu ütelda. 
Kohtunika (kirjuta j aleУkuidas see siis tuleb, 

et need moiemac. inimesed ühe süü päräei 
kaebtuse all on?kas nad on iJtrtre ja naene? 

Kirjutaja. Ja muidugi.Teie mäletate wast, teie 
iükasite asja ee asi, et m-ê -e kaebtuse all 
olewa abielumehe seletuse j uur d e"^to e nd use 
materjali koguda. ' 

Kohtunik, kas mõlemad sest saadik kinni oli-
wad. 

Kirjutaja.kaene lasti oma seletuse järele wa 
baks. 

koht unikk Ah jatsee on see hõbedase paberossi-
kasti ' lu'7u«küüd ma mäletan .koh? 

kirjutaja. Thomas . L'arl cv;. (V/äl jas ku ui dub hü ü d 
Thomas karlow'' korduwat.. .arlow suleb sis^ 

f e . a s t ,u5" ette ja wannu t а к s e ara, kab er о s s i 
kast ulatakse üless ja pandakse' laua pääa­

kirJüTaiа.(kktidest 1uged e s) T e i e nimi on Tho 

mäs ilarlow.kas teie olete teener parlamen­
diliikme Jo hn B.a r t Ы \ с kl juures ,kes к ook^ 
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kingham Gates N.6.elab? 
[arlow. Ja. 
JKirjutaja. Kas teie panite läinud lihawot-

te teise püha õhtul kella 211.Ja ll.wahel 
paberossikasti tabliti peal. soo-
kõrteis Bockinham Gates N.6.?0n 
ast? 

hõbedase 
gilauale 
see see 

Harioy.Ja. 
Kirjutaja.Ja kas teie leitsite selle kä 

•järamisel hommikul kell i9 puuduwat, 
teie tabletti järele tulite: 

Karlovy Ja, , 
Xirjuta'ja.Kas teie kaebealust tunnete?( 

low nikutab.)^as see on küürija näen 

s t i 
kui 

Й 5 Г -
"T. 

Rookin^han 
low n iii utab 

's inda 
l a s i t e ? 

Mari 07'. J a . 

uL 
ь. 

u-ates K.6» teeni s tuses o l i . (Mar-
ajal. " 
t när-

jälle,)Kas oli tema sel а 
toas.Eui teie kasti 

r riutaja. Kas teie teadsite 
xi kadumisest oma herrale 
tis teid politseisse? 

Karlow, Ja. 
Kirjutaja. (Eraand Jonesi 

puuuumis 

selle peal 
ja kas ta 

nistajale mõni 
.Jones.Ii,tänan 

'a.(Jonesi 

no oie I Kas T 
küsimus ette panna 

il 
on 

noo le)Jones, kas teil 

kindlasti teate,et 
j ai tähendatud к Soh 

n-istajalt глidagi kusida on 
Jones. 1,1 a. ei tunne teda 
Kohtun? к. Ka s teie ka 

kast i tähendatud 
panite? 

Кагіо /. Ja muidugi . kohtuniku herrs/ 
Kohtunik,Кää küli.Siis kuulame nüüd,mis 

nik Gtleb. (i.Iarlow astub kõrvale.Snow 
tub ette.) 

Kohtuteener.Teie seletus kohtu ees peab 
has tõde olema.Teie pannute,et te mi 
ei juurde ei lisa j".a-midagi * maha ei 
ge.Eii tõesti kui jumal mind aidaku! 
suudleb piiblit.) 

Kirjutaja. lAktidest lugedes.) Teie nim 
iiOpert SnowYTeie olete kümnendas poi 

e kas 
saa-

lun-
? 

tuil-

•teie 
ale 

amet* 
as-

pu-
dag! 
sai-
(Snpjv 

l on 
itsei-
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jaoskonnas kriminal
л
апе tnib?Kas.' teie käi­

site wiimasel lihhawõtte pühal selleko'hase 
kasu pehgal'kaebtusealuse-korteris liert-

*'.; hyî T streetis 34?Ja kas ' teie nägite seal 
'. ).aua neal seda kasti? 

Ciiöw, Ja; ' :. : 
^iMirn±k, Kas see' on see kast? 
Sfeow. (Katsub käega kasti)Ja, . •'• • 
bTlrmtajaJJa kas .teie w.o ts i t e s ell e *". järele ;. 
: ' Kasti 'ara ja'süüdistas.ite kaebealust', et 

ta "selle kasti; korterist .Доскеп^кап Gate 
N.6. on wara st'anud? Ja kas ta sen a salgas 

SП.О Г... J a . - : ,..:
 :
 • 

Kirjuta ja. Xas te wõtsite ta. *wan^i". 
tfnоwTJa. , ,' ...... 
kohtunik.Ku idas pidas ta ennast •. s eal . j uur e s 

uie-s*^ 
üsna rahulikult,herra kohtunik;aa sai 
кап-e kael selt 4. kuud midagi. • 

T - - : ~ - - . —
e
 _ _ „ - .

0 < 

Snjoj/. 
gas 

Kohtunik. Itas te. tunnete kaebealust? 
^now.. Ei,herra kohtunik. 
MAtunik. Kas teda'sii».-, tuntakse? > 
Paljas peaja ametnik. Ei . herra kohtunik,ne id 

mõlemaid" ei tunia siin mitte ,1a nende was 
tu ei ole n i n;:i s u; ;u s t ka eh tu s t l b t v ^o 

t e i e 
Kohtunik, li on 
Siriutaja.(Aktidest ette lugedes)Ja-kui 

""Kaebealust kinni wõtsite,kas segas 'ennast 
kaebtusealuse mees wahele la katsus teid 
ameti kohuste täitmisel ta£istada, iš 
ta loid teid? . 

Snow. Ja. ' • 
M õ j u t a ja. Ja -teie- wilistas! te' siis -ja ̂ cut-

susite teist ametniku enesele'; appa ja /wot 
sit.e Jonesi kinni? ' 

Sriow, Ja. 
Ziriutaja. Kas ta/teel politseisse olä^pet -
' s i к, wandus ja к osi a s ta ise • oi e wa tl ka st i 
wo.tn.ud. (Snow nikutab) Ilas, teie" ku.slsxt-e 
teualt selle ^ealeynil wiisil "ta kasti i 
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waras tas? JLa kas teie saite temast imöi.a 
aru,ta olewat majasse tulnud nooreherra 
Barihwickrkutse peäle.(Barthw1ск pöörab 
oma istme peäl ringi ia Waatab wilias"eit 
Кор і*l õtjsâ ,) t e i s e 1 Д i haw 311e puhäl peäle 
kesTEoÖäs^a A'oi v/at kõwasti alkoholi, joonud 
ja selle no j ui kasti wõtnud? 

Snow/Ja. 
Kiri uta ja,. Ja. kas ta" püüdis ir;at wiisi wägi-

walda tarwitada?' 
2 nov/. Ja muidugi j wäga. 
Tõnes. (Viahele; Wägiwalda,- ja muidugiITeie 

"panite Kae minu naese kulgi^kuna uina.ome 
ti rohkem kui ükö^kord ütlesin,et nina 
ise selle kasti wõtsin. 

Kohtunik.(Ta1le peäle karjatades,ette poole 
sirutatudTcae 1 aga,)Кis see tähendab т se-
"Seil saab kohe wõimalik olema ütelda,mig. 
toil'ütelda on.Kê s teil on ametnikule mo-

. ni küsimus ette pannad •" • 
Jones, (-Tusaselt.) Ki%/s . . , * ' • ;.;..-' 
'Kohtuni']?. Uea küll.Koi >̂e peält kuuleme- nüüd, 

mis kaebtusealusel ütelda, on. . 
KmJones-'Ka. wõin ainult nii pal ju ütelda ,koh­

tuniku Kierra,'mis ma juba koi к see 'aeg-^ 
'olen ütelnud:mina ei' ole -seda kasti mitte 
wõtnud,. 

Kohtunik,- Ja-, aga kas teie teadsite, et ta oli 
'warastatud? - ' 

lm. Jones." Ki ..Kohtuniku herra. Ja selle kohta, 
mis minu mees üti eb ̂  kohtuni ku herra.s.el-
le .K kohta ei wõi na. omalt7" poolt rft-
dragi ütelda,ka tean küll. ta tuli küll es-
masp&ewa.cü'sel wäga hilja kolu.Kell oli 
kaksteiskümmönd läbi,kui ta tulisja ta 
ei' olnud mitte kaine.. 

Kohtunik, .Oli t.a joonud? 
Km.. Jo~nc s . Ja. kohtuni kuke rr.a. 
Kohtunik.. Ja'ta oli purjus? 
Km,Jones.Ja, kohtunikuherrа,ta oli p eaäegu 

paris purjus. 
Kohtunik.Ja kas ta ütles teile midagi? 
Em.Jones, Ei.kohtunikuherrа,ainult, sõimas. 



60. 

Ja kui ma homikul üles tõusin Ja ära läk­
sin, magas . ta alles. Ja rohkem ei tea ma 
midagi,kuni ma- iilile koju tulin.Scilla ar­
watud jet mr.Barthwick,kus na teenistuses 
olen,mulle ütles kast puuduwat. , 

kohtuni.Co so. 
km.Jones. Ara kui ma oma mehe kuube rahuta-

in,siis kukkus naberossikast wälia,3a pa-
erossid langesiwad kõik segi woodi neale. 

kohtunik. Teie ütlete,paberossid lange slw&t 
kõik se^i woodi neale?(rnowi poole)kas 

ПО' 

nägite paberossisid v/oodi neal? 
Li,kohtuniku herra, ma ei näinud mida-

.0 htuni bu xeie 
neid näinud. 

Jones. Sellegipärast 

kuulete,ta ütleb ta ei olewJt 

oliwad nad seal. 
herra 1- mul 

ata -
Snow.rka ei wõi ütelda kohtuniku 

wõimalust oli olnud toas rin:; 
kaebealusega oli mul palju Л 

Kohtunik.(Emand Jonesi noole)Яoh, 
du weel midagi ütelda? . 

Em.Jones, kui ma kasti nägin,kohtuniku^herra, 
olin ma hirmust äritatud,ia ma ei wõinud 
sugugi aru saada,misnärast ta seda tegi, 
kui ametnik tuli riidlesime meie parajas­
te/selle üle.Sest teie peate teadma,kohtu­
niku herra,see on õnnetuseks minule minu 
elukutses, ja mul on. kolm wäikest last, kel­
le eest ma hoolitsema nean. 

Kohtunik, (kael õieli aetuol)Ja - ja 

1 waa а 
I- tegemist. 
.on teil mul­

aga -
ütles teile? 
Lia küsisin tema käest: noh ütle oige 
siis meelde tuli,et sa seda tegic-

oomine on selles süüdid la les 
ütles 

-U.U 

mis ta 
km.Jones. 

ais 
ja toma ütle 
olewat liiga palju joonud,aues та, ja sus 
olewat вве ta, рігсДе tUlnua.Ja terwe päew . 
ei ole tal suuremad süüa olnud,kohtuniku 
herra, ia wiin hakkab naheAkui koht tühi 
on.KoMuniku^herra sccla,woib olla, ei tea, 
.aga see on tõsi.Ja ma tahaksin weel utel-

da:nii kaua kui me abielus oleme,weel ial 
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ci ole ta seda teinud, ja mele oleme Qm-eti 
, balju raskeid päiwi näinud, ia (Ta kõne-
leb prna rohuga) ma. tean кinälasti/ta ei 
olŽke seia bitte teinud,kui ta pää selge 
oleks olnud sel a^al.' ; , . 

kohtunik, Ja,la.Aga x;eie t satis ametis et see 
,•' * i» 4- 1 « * . . • 

ei wa пела а. '̂'i-"" 
br3.J0nes.fr. Ja^kohtuniku her».Ha teanf^ee ei 

. v/abancfa. (kohtunik kumardas ettepoole. ;?a в 
kõneleb- oga kirjutajaga,; 

Jae1!.' . (Zuõiardab oi,a tagumise „_ kg ha päält ette -
boole", j Sina^napa - ' 

B^trTHwic^. Pst! (kasi suus ees;räägib kogeriga) 
kopef; touske nuid püsti ja ütelge": 0lus.1t  
ja kaebealuse wa es ust silmas.. pleede s ole-
me« meie; walmis kaebtust tagasi wõtma; ja 
kui kohtunik ainult .jämeda ülespidamise 
gärast aineti wõimude wastu - -. 

Tainapea'ga ametnik.Sh sh sh?( P.oper raputab 
M-d.7 

копІГйпік, Noh,,ütleme :mis teie ütlete ja mis 
Tele mees ütleb,on tosi.В iis pean ma tä­
hele panema: kuidas ta majasse pääses,jа 
kas teie temale sääljuures kuiuagi abiks 
oliteYTeie olete sääl |u küüriianaese 
ametis? 
.Jonas.Ja,kohtuniku herra.Muidugi,kui mina 
teda oleksin Halasse lasknud,siis oleks 
see minu uoolt suur ülekohus ̂ oinud^Aga. ma 
ei ole soua ialgi teinud - k õ i g i s neis ma­
iades .mitte,kus ma tool olen käinud« 

~,o]uunik. äonda ütlete teie «Hüüd kuulame kord, 
mis kaebealune sell е., koht a ütleb.: 

Jones . (hajutab küünarnukkidega tagumise, "were 
• •' iffiüfc. ]a к onni ei), pitkamisi .^äs^sgii— tooras") 

Па ütlen se aa saba, mis4 mu aa e ne ' ü tji оТкил 
ei ole kohtuga vreel kunagi cegemist;plnud, 
j а ша т,

г
-о in-10 end a da: ma-- võtsin -k-fes-t %••• pur jus 

pääga.:;,! ütleii* talle, jš ta .wõib '.seda -kin­
nitada, na- tahtsin kasti v/ette . sisata.?a-
rem nõnda,ütleOn^kui ikka selle-pääle 
mõtelda. ~ •-

k o h t u n i k a g a kuidas- pääsesite teie majasse? 

http://br3.J0nes.fr
http://0lus.1t
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Jones.Lia läksin parajaste möcda.ma tulin kõrt­
sist ja tahtsin koju minna.Oli teine püha 
ia ma'olimwiina wõtnud.Sääl näen иа,-mi­
noor herrat Barthttick wotne-auku majaukse 
wale külje1päält otsib. 

Kohtunik.Noh ja? 
Jones. TPikkažisi T suurte waheaegadega. ) Ja 

säälkatsusin ma teda otsida aidaaa. Täis 
kui tina oli ta.Ta läheb ': sisse , tuleb siis 
jälle wälja ja ütleb:inul ei- ole midagi 
teile anda,ütles ta,aga'tulge sisse,aa an­
nan teile nid&gi juua.Ja siis läksin na 
ühes sisse - nagu teiegi wast ka oleksite 
teinud.meie\ jõime kahekesi - teie oleksite 
wast ka joonud,ja noor Barthwick/utleb mi-
nule:wotfce jooge ja' suitsetage .Wõtke mis 
teie tahate,ütleb^tö.Ja siis"jäi ta sohwa 
•peäle magama.ka jõin weel ühe klaasi - ia 
suitsetasin -ja jõin weel ühe klaasi -ja 
mis siis 'sündis , seda ma ei wõi ütelda/ 

kohtunik.. Tahate teie sellega ütelda:te•oli-
,te nii purjus,et te enam^midagi ei mäleta? 

isale) Just niiwiisi oli. Jahku' (Tasakesi oma 
Barthw i с к - rstk 

. u. а Jones 'Ja,seda tahan ma üteld 
Kohtunik.Ja sellegi pärast jääte teie selle 

juurde:teie olete kasti warastanud. 
Jones, lia ei ole' teda mitte warastanud. Lia 

olen teda wõtnud.
 л 

kohtunik.(risistades.õieli aetud kaelaga.g 
r
Teie

л
 i ole teda warastanud - teie õiete 

ta wõtnud.kas.oli ta teie oma?llis on see 
muud kui v?arjus?A 

Jones. Ma olen ta wõtnud. 
Kohtunik.Teie olete wõtnud •'- teie olete ta 

woorast majast'ära wõtnud ja oma majasse 
wiinud . 

Jone s. (Karmilt wahele ) Liul ei ole maja.' 
Kohtunik.kuuleme nüüdfmis noor herra, mr -

mr..Barthwiek'il - teie jutu kohta üteldi 
on, 
SL 
see wõtab Kuoara ] 
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ruumi .hoper läheb adwokatide jaoks määra-
,
т
't Vud laua "juurde Л 
Коhtuiaaner. Teie seletus kohtu ees peab... pu­

has tõde olema.Teie vmnn.ute ,et ttz-ie mida­
gi juurde ei lisa ja midagi maha salga. 
Kii tõesti kui jumal aiad ai&akaiSuuaelge 
piiblit! (See sünnib). 

hooer. (üle kuulateš^eie nimi? 
Jack. (rasajjohn Sarthwick noorem, (kirjutaja 

ii.ii i Uu а о . i 

koper, „us teie elate? 
J ас к. u а с kl N g h an Jäte G. (kõik tema v/astusefl 

.,annakso protokolli.) 
Kop er. Teie olete ma jape r e m e h e p o. er? 
Jack. (käpa tasa.) Ja. 
ко7)er, Palun wäfie kowemini.kas teie tunnete 
Ja с •.,. ( v/aatab Jone si poole, tasa_, ) Emand Jone-

s i. olen ma na i aud . mi na - vfal 1 ui t ei t unn в xnfil 

seda meest 
о оnes. кina tunnen a"a teid! 
Iral j a nappa ametnik.Sch! 
koper,kas teie tulite lihapotte teisel pu­

nal hilja koju?• 
Jack. Ja. 
iiô er. Ja kas teie jätsite maiawotme kogemata 

ukse ette i 
Cack. Ja. 
kohtunik. So ! Teie

 л
 jätsite v'otme ukse ette? 

koper. JH~s ee on kõik,mis teie omast ко jutu-
a
lekust teate? 

Jack.(kaliu häälega) Ja,kõik. 
kohtunik.іеіе kuulsite kaebealuse seletust-

is teie selle kohta "ütlete? 

tulin hilja 
kohtunik, kas teie maletate,et see 

eos seisis,kui teie koju tulite? 
Jack. к i . (Wiiy/itab. ) ka usun w ahe mal t ei. 
kohtunik.(Natuke kohmetult.) кoh.kas ta ai-

tas teid ust lahti t"eEa,nagu ta ütleb?kas 

f 

http://ii.ii


64. 

teid .keegi aitas ust lahti teha?. 
Jack.Ei - ma ei usu mitte ma ei tea'. 
kohtunik. Teie ei tea seda?Sed.a peate te ome­

ti teadma.Seda' ei luhtu ometi mitte iga 
päev/ et teile uks lahti tehakse - mis? 

Jack.- (fiäbe 1 i-ku naeratusega)Si . -
kohtunik , iiüii SIIS - - ^ л . 
Jack. (ileeleheitlikult)Tоsi on:ma j5in sel .,-

oh tui Tl iga
 ; »pällu shanpaii J er 11. 

Kohtunik.(Naeratab)Ah so!Teie jõite liiga 
palju shampanjerit? 

Jones, Kas ma"tohin selle herra käest midagi 
.küsida? 

Kohtunik, Ja - ja.-te tohite küsida,nii pal­
ju kui tahate. 

Jones. Kas teie ei mäleta enam,: teie .ütlesid 
te, teie olete vabameelne nagu t'eie isagi, 
ja küsisite minu käest,mis^ mina olen? 

Jack. (KK11 otsaesise1 hо i d e s)Kui tärkab mi-
csagi meelde - -,. , 

Jones. Ja mina ütlesin teile: mina olen pu-
,ruranameelne " ütlesin ma.Ja teie ütlesi­
te mulle: teie näite mul rohkem sotsi jä­
rele väi jaK.Votke ,mis te tahate ,': ütlesime 
te^e. " 

'Jack-X ̂ äkilise otsusega;Ei,ma ei mäleta mida­
gi sellesarnast. 

Jones,.Aga nina, ja minu sõna on niisama nai-
• ju väärt kui teiegi oma.Kui ei ole kohtu-

" ga 'veel ialgi' tegemist olnud.Kas. teie 
siis enam ei tea,:,Teil oli taevakarva -

. sinine käekott ike käes - ~(Barthv/:ick' kär-
... ... N . , ——| . 

" gab püsti;.J 
ItQper.ma juhin tähele panemist selle peale, 
•-. et-n eed "kd simused vaevalt asja kohta- käi-

vad ,kuna-kaebealune, ise tunnistas;? -ei ta 
is-e" midagi' enan ci mäleta. (Kohtunikul len­
dab naeratus üle näo.T Kee; on lugu• pime-

'' -"-dast ,kes. pimedat talutab. , -
Jones, (ägedalt)' Ila ei ole midagi: mUud teinud 

. kui seaa mis temagi.Kina olen- vaene kurat 
-.mul ei. ole raha e-ga sõpru - tema' ' on 
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kehkats - teraa tohib teha,mis nina enese­
le mitte ei tohi lubada, 

Kohtunik, Rahu!Koik see ei aita ju teid - te 
peate rahulik olema.Teie ütlete,teie ole­
te kasti wotnud„Mis sundis teid seda tege-
ma?Kas oli teil rahast muudus? 

Jopes. liul,on alati rahast*puudus. 
kohtunik- Kas teie ta sellepärast wõtsite? 
Jones. T" i , • • 
übhtunik.(Cnowi voole) Kas tena juures llida-

>i ieit1? 
Snow,Ja muidugi.Kuus naele kaksteistkümmend 

shillingit.ja see rahakotikene(Punane ra­
hakotikene 'ulatakse kohtuniku katte.Barill-
wick touseB~üsti , istub a^a jälle rutta 

Kohtunik« (kahakotikest- waadeldes. \ So -so -
" üks silmapilk k~~{waikus) Ei",ei,Sul ei ole 
rahakoti Kohta enam.midagi küsida.Kust te 
selle raha saite? 

Jonesv(Mika waikuse järele ,äkitselt)Ma tõrgun 
seletust ahdnast. 

Kohtunik. ,A;:a kui teil nii nalju raha oli, 
mi.is wõtsite te siis selle &a$ti? 

Jones.Ma wоtsin ta jonni pärast. 
Koni uni к. .(Sisistadeš ,oiell aetud kaelaga. ) 

Jonni pärast?Cee on ju hoonis"miaagi uut. 
Kas tele usute,teie wõite linnas üsber 

• - hulkuda la j onni Taras t ae 1u wot ta. 
Jones. Kui teil minu elu oleks,kui ieie nii 

kaua ilma too5a oleksite' - -. 
Kohtunik, 'Jajaja -na tean.Kt teil tood" ei 

ole,siis arwate teie,et^ see wabandus on. 
Jones.(Jaoki pääle_ näidates) Kusi^e tema 
ПЕа est", niis te Ea" sell e raEako t iže se - -. 

Koper.(Kahurikult).Kas herra kohtunik peab 
selle tunnistaja siinolemist weel kauen 
t a rwi l ikuks? 

К oht u n i к. (I г о n i 1 i s e 11) Vi aew al t k ü l l . Tema käes t 
ei saa ' orseti riidani k a t t e . (Jaок astub 

ära la läheb, norus peaga õna koha peäle 
a r a s i . ) 

Jones , iluside kord tezaa käe s t ,miks ta s e l l e 



naesterahwa käest -(Palja pääга ametni v 
haarab tema käest kinni 

Palja pffcga ametnik.Schi 
KõKtunik, liulld kuulae kord {Mulle ei lähe see 

idari korda.mis tema wõtnud' on wõi nit ш 
te ei ole wõtnud Mispärast panite teie po­
litseile tema ameti kohuste'täitmise juu­
res wastu? 

ones.Gee ei olnzzd mitte nende kohus, minu 
naist kinni wõta - auusat naesterahwa 
kes midagi ei ole teinut 

Kohtunik. 1% ütlen:ja.Kispärast loite 
ametnikku? -

mees oleks seda teinud 
kord - jumal te ah-

Jones,lg 
seda weel 

teie 

Ka teeksin 

Kohtu Iv ii suguste iconede paranda te 
K U 11 arwate, 

ni iv/ii-

Jones. (Utte poole kurn ärda d e. s , tõsi sel t^J К о h, 
saab temag&?Ue*s' teeb se3a jälle 

ta auu?a nime jäi-
jа и i s s 
hääks?Kes 

^m 

annab temale 
le tagasi? 
Jones. Lapsed 

"Kerra,sest 
ei lähe tal meelest,kohtu­

niku herradest ma kaotasin oma koha. Ja 
ma pidin enesele uut tuha waatama selle 
skandali pärast. 

< Kah t un i к.J а,iа,mа tean -
te ei oi eis teinud,ei 
gile kahju sündinud. 
fies . {Jack.1, pople ümber waadate-s 
ole mi nahemat teinucTkui ' 

tema selle 
teeb jälle 

aja kui ta seda mit-
oleks sellest kelle-

Jo: 

haksin teada,mis 
(Palia oaäга 

. ) Lia 
Te ma. Ma 

ceso s а а и , 

ei 
ta-

ötniis :h.) 
Ко per, i.Irüar tiiwi ck seie tao ,herra kohtunik, et 

tema kaebealuse wacsust silmas 4?iüa£eš, 
mitte warguse pärast karistust ei noua! 
"vahest saab asja lihtsalt kui jultunud te 

otsustad?.. 
i taha et midäri ära sumbutatakse, 
ab õiglaselt minema - ma nõuan oma 

fOma 

eru 
Jones 

oi/rust 

ara о 
Ka ei 

e 

.õhtuni .Id : le trummeldades. )JKJ 
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olete teie kõik ära öelnud,mis ütelda on. 
Ma palun nüüd г а h u Л waikus.Кoht un i к kumar­
das ettepoole ja kõneleb õna"*' sekretäriga) 
Ja,naese-wõin žüll aa lahti lasta.(Iahke_ 
häälega kõneleb ta e mänd Jon ese ga, kes11 £ i -
Künata paigäT"~seisab käed ris^i wore peäl) 
See on teile v/äga jcurb , et teie nie es se­
da on teinud.Mitte teda oi taba 

et te uiepaä 
KDJones.(Pehmelt.) 

rä.(Ta läheb sü^p 
i о о1e tarasT^pane 

piaitc tulema. 

Kolis umk. 
T 

Tr a, ja, aga "niita ei wõi parata.Minge 
nü ü d , äraa s e щ and. (Lmand J о nos astub ta.̂ a-
si,Kohtunik kumardab pää 1ТГ<Г~ка e ; s i i s 'tos­
sab täp ää - ко r ge sse ~j a ütleb J one sile . ) 
£uul^e nü£d . Kas tahate, et asi si in lop e -
tatakse,woi peab ta karistuse kotta mine­
ma? 

tanul 
Jones. Kitte warastanud -. 
xla pääga ametnik. Cchsch! 
hturiik. " Ja p o l i t s e i i e w as tu hakanud - . 

J õn es ' rcir* 

Kai 

Kohtuni: 
Tl 

;i mees ei 'oleks seda. 
Teie 
ai es 
ette 

olete siin ennast wäga wii saku-
pidanud. Oma wabanduseks toote 

teie ette, et te purjus olite kui teie kas-
varastasite»See ei ole aga kellegi wa­

te iie meelt möo-
yi pärast seadu-
teie ka tagajär-

teile ainult 

v, ІПІus
;
ütlen ma 

GLS 
sest 
"es id 
Kes 

on.ennast 
üle 
i:and.Laa.Ka wõin 

ennast піі
л
 täis 

jonni pärast wõi mis 

ole 
teile.Kui 

purju 
astu.siis 

:a 

j uu а 
öeate 

tei 
ütelda 

]ooo näpu 
j 'juiix 'ЛД-І J»^ о viul i-ixo polijusel Xi a ii es 
unustab - niisugused ollused on - on -
wahiate ui riigile. 

ennast 
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'с к о (Ett в уооіе 
öelnud nulle 

kumardades.)P 
e da saea*7 apa ,^as sa ei 

BartliT 

t 
ітгіск.Pst! (Tonia kohtunik k i t jiitaja^ra nou 
m b | ' Л7 a l i t s e Ъ ^ a i ku s . J о ne s kamaraab oo 5.a-e 
es ette poole., 

kohtunik, keie ei ale warenalt veel mitto 
ristatud.sellepärast tahan helde olla. 

»ädalaks 
anssi. s?a kõneleb oma kirjutaja^a.Palj 

ka­

is teme 
3 

ai ca-
w 
pää^a politseiametnik ia u 
vmd' Joae s 1 мL1 ;Jа wiia, j 

Jones. (Ce.isaa" jä̂ cLes la äkilise liigutus-
ümber poo rat es . )5edä, uimeta taks e oi £ и s e m s r 
Ha teua??a oli puri us.Tema wõttis selle 
rahakottiv- tema. võttis ta (Lämbunud kar-

tema raha aitas teda'vralia latusera» )a;:a 1 
- õigus (.<an.de de uks laiu'eh Jone i lärele - j . 

ii aj ude rid.aaest maio 
ШП e ta ümin la tus ne urisemme і а о г . J Л 

к 2 d lõuna waheaja. vTou-KohtuniiE. x.eie teeme 
s^b püs t i . ) (koh tukoda on l i i kwe l . kope r 

' tõuseb püsti, .j& копсГёБ a ja lehe s onu.ii 1 _. -
alutäTTkihkelt päü pus t l saatla ga:Jack 

teeb siis, oma närv/ ide r. t, m 11 b e enam i a?u 
saadcs-.ТіГ.ЪоІsku tagasi tõrjuv.^ liigutuse 
ja totsab ;£Па.іГ 
— -, "5 ' " 

waataV talle yl.-

t ui o. JL U e 
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